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Kokku on tulnud 82 Riigikogu liiget. 
Walitsuse looshis: Riigiwanem Fr. 

Akel, rahaminister O. Strandman, sisemi
nister Th. Rõuk, sõjaminister O. Amberg, 
haridusminister H. B. Rahamägi, töö-
hoolekandeminister Chr. Kaarna, põllu
tööminister A. Kerem. 

Wälisesitajate looshis: Läti saadik J. 
Seskis, Soome charge d'affaires E. Erkko, 
Leedu charge d'affaires J. Aukstuolis, 
Leedu charge d'affaires A. Lisauskis, 
Leedu konsul J. Puchk. 

P ä e w a k o r d : 

1. Riigi- ja Omawalitsuste teenijate 
pensioniseadus — III lugemisel. 

2. Eesti wabariigi Tartu ülikooli sea
dus — hariduskommisjoni ettepanek. 

3. Uüriseaduse muutmise ja kaota
mise seadus — I lugemisel. 

4. Kaitserõugetepanemise seäduse 
muutmise seadus — II lugemisel. 

5. Sisewete uurimise büroo asuta
mise seadus — II lugemisel. 

6. Wähemusrahwuste omawalit
suse korraldamise seadus — II lugemisel. 

7. Eesti kultuurkapitaali seadus — 
rahaasjanduse kommisjoni ettepanek. 

Koosolekut juhatab esimees J. Tõnis
son, pärast abiesimees L. Raudkepp. 

Sekretääri kohal abisekretäär J. Wain. 
Koosolek algab kell 5.10 min. 

1. Päewakorra J u h a t a j a J. T õ -
täiendamine. n i s s o n : Awan Riigi

kogu koosoleku. Päe-
wakord on Riigikogu liigetele kätte saa
detud. Juhatuse nimel on minul ette 
panna päewakorda täiendada järgmiste 
punktidega: Rahaministri ettekanne riigi 
majandusliku seisukorra üle ning koos
seisu kommisjoni ettepanek Riigikogu 
liikme Jüri Wisk'i wahiallajätmlse kohta. 
Rkl. Martna poolt on ettepanek, wõtta 
esimeseks päewakorra-punktiks kommis
jonide täiendawad walimised. Panen kõik 
ettepanekud korraga hääletamisele, see tä

hendab, esimeseks päewakorra-punktiks 
wõtta kommisjonide täiendawad walimi
sed, teiseks päewakorra-punktiks raha
ministri ettekanne riigi majandusliku 
seisukorra üle ja kolmandaks päewakorra-
punktiks koosseisu kommisjoni ettepa
nek Riigikogu liikme Jüri Wisk'i wahi-
allajätmise kohta. Edasi järgneks päe-
wakord selles järjekorras, nagu ta Riigi
kogu liigetele kätte jagatud. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a on 
p ä e w a k o r d t ä h e n d a t u d t ä i e n 
d u s t e g a w a s | u w õ e t u d . 

2. Kommisjonide Ettepanek on teh-
täiendawad wali- tud walida üldkommis-

mised. joni rkl. Schütz'i ase
mele rkl. Ast. ( H ä ä 

l e t a t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u 
s e g a on r k l . A s t ü 1 d k 0 m mi s j 0 n i 
w a l i t u d . 

3. Rahaministri R a h a m i n i s t e r 
ettekanne riigi O. S t r a n d m a n : Lu-
majandusliku gupeetud Riigikogu liik-

seisukorra üle. med! Ühel. wiimasel 
koosolekul, nädalat 

paar tagasi, tegi Riigikogu liige, härra 
Puskar minule etteheite, et mina sõna ei 
wõtnud, kui waluuta registreerimise sea
dus arutamisel oli. Mina ei teinud seda 
tol ajal sellepärast, et oma seisukoha olin 
awaldanud rahaasjanduse kommisjonis, 
millest ka härra Puskar osa wõttis, et 
mul sellele midagi juurde lisada ei olnud 
ja kommisjoni aruandja härra Jürgen
stein kõik selle ära ütles, mis minul 
öelda oli. Kuid sellega ei tahtnud ma sel 
ajal ega ka praegu eitada Wabariigi Wa
litsuse ja tema üksikute liigete kohust 
igal sündsal juhtumisel Riigikogu infor
meerida oma kawatsfustest ja riigi nii ma
janduslikust kui ka poliitilisest seisukor
rast selle järele, mis kellegi ministri 
wõimupiirkonda puutub. Sellest wälja 
minnes on minul au Riigikogule ette kanda 
oma waateid meie praeguse majandus
liku seisukorra üle, seda enam, et nii mõ-
neltki poolt, küll ajakirjanduses küll mu
jal, on kuuldawale tulnud arwamisi, et 
kõigis asjus täit selgust ei ole. Iseäranis 
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opositsiooni ajakirjanduses on etteheited 
weel tugewamaks läinud ja sellepärast 
on arusaadaw, et Wabariigi Walitsusea 
kelle ülesandel ma siin täna räägin, kül
lalt põhjust on Riigikogu poolt oma ar-
wamiistele tähelpanu paluda. 

Augustikuu teisel poolel, kui Riigikogu 
oma liigete algatusel kokku kutsuti, siis 
olid need määrused ja kawad, mis Waba
riigi Walitsus Riigikogu teadmisel ette 
oli wõtnud, oma algastmel. Nad olid 
osalt eitawaid nähtusi ette toonud, kuna 
nende positiiwsed tagajärjed weel mitte 
awalikuks ei olnud tulnud. Tuli teataw 
aeg oodata, enne kui need kawad, mis 
praeguse poliitika aluseks on, oma taga
järgi näitama hakkasid. Peale selle, kui 
Riigikogu kokku tuli, selgus, eriti meie 
waluutaturul, et meil siiski waluutataga-
waradest nii suur puudus ei ole, kui esi
algul arwati ja et nii mõnedki waluuta-
tagawarad, mis meil olemas, turult 
eemal hoiti. Neid korjati ja hoiti suka
sääres selleks ajaks, kui mark rohkem 
langeks, et siis wälja tuua. Peale selle 
selgus, et meie kaubabilans ja sellega 
koos ka maksubilans, mis wähemalt 1^ 
aastat täiesti pasiiwne oli, et see kauba
bilans meil kas ajutiselt wõi alaliselt, sel
lest räägime pärast, aktiiwseks oli muu
tunud. See õieti selgus pärast. Warsti 
hakati meil waluutat turule tooma ja ko
guni sel määral pakkuma, et warsti pak
kumine suurem oli, kui nõudmine. Kui 
siis alguses „mustal börsel" dollari hind 
oli tõusnud 450—460 Eesti margani, hak
kas aeg-ajalt hind langema. Alguses 
muidugi mustal börsel, kuid pärast tuli 
marga tõusmine ilmsiks ka mujal. Mark 
tõusis kindlas järjekorras ja ma wõin 
konstateerida, et täna on wõinud Eesti 
pank dollarid osta 406 Eesti marga eest, 
see on palju odawam, kui ametlik kurs, 
mis määrati kindlaks pärast sedai, kui1 mina 
Riigikogu nõusolekul osa kulla tagawara-
dest Eesti pangale üle andsin. Siis mää
rati dollari hinnaks 415 Eesti marka. Nüüd 
tuleks kõigepealt selgitada, mis põhjused 
on siin kaasa aidanud, et niisugune muu
datus meie marga ostujõus on tekkinud 
esiteks, ja teiseks, missugused wäljawaa-
ted meil tulewiku kohta on. Kui põh
jusi selgitada, siis peab ütlema, et üks 
peapõhjus on deflatsioon, see on liikwel-
olewate rahamärkide wähenemine. Et 
see rahamärkide wähenemine tõsiasi on, 
seda näitawad andmed, mis awalikuks 
tehtud Eesti pärga ja riigikassa kaudu, 

nimelt see, et just liikwelolewate raha
märkide arw on langenud umbes 3 mil
jardini, see on selle aasta jooksul 4—500 
miljoni suuruses. See on kindlasti esi
mene ja peapõhjus, et meie rahaturul 
niisugune olukord on. tekkinud, et nõud
mine wäliswaluuta järele wäiksem on, 
kui wäliswaluuta pakkumine, kuna meil, 
nagu seletatud, kaubabilans mitte ainult 
tasakaalus ei olnud, waid augustikuul, — 
septembrikuu kohta teateid weel ei ole — 
wäljaweo ülejääki näitab. 

Teine põhjus, millest wäga palju juttu 
on, ja mis meie majanduselu peäle, nagu 
arwatakse, wäga suurt mõju on awalda
nud, on krediitide piiramine. Kuid mina 
pean ütlema, et krediitide piiramisele meie 
praktilises majanduslikus elus wähe täht
sust tuleb anda. Sellest on wäga palju 
kirjutatud, on hädaldatud, et krediite on 
piiratud, et sellepärast jääda meie majan
duslik elu kängu, sellepärast ei saada meie 
mitte edeneda, et meil pole majanduspo
liitika, waid on margapoliitika. Et nüüd 
selgusele jõuda, mis mõju see krediitide 
piiramine meie rahaturu ja meie majan
duselu peale wõiks awaldada, peab kõi
gepealt selgusele tulema, kui suur see 
krediitide sulgumine on olnud, kui palju 
krediidikraanisid on kinni keeratud. Kui 
neid numbreid waadata, siis selgub, et 
tänawu aasta jooksul, see on, 1. jaanu
arist kunni 27. septembrini, on kredütisid 
siilutud, kokku tõmmatud ainult 100 mil
joni wõrra. See on meie terwe krediidi-
poliitikaga wõrreldes, kus Eesti panga 
krediidid ühtekokku wälja teewad üle 
5 ^ miljardi, nii wäike summa, et sellest 
tõsiselt rääkida ei maksa, et see meie 
majanduselu halwata wõiks, ja et selle ta
gajärjel meie majanduselu kängu on jää
mas. Sellepärast ei wõi öelda, et kre
diitide piiramine on meie margakursi 
tõstnud wõi selle peäle mõjunud. Waid 
siin on, nagu ma enne juba ütlesin, deflat
sioon teisel kujul läbi wiidud, nimelt on 
waluutat hakatud müüma mitte wõlgu, 
waid puhta markade eest. See on see 
süsteem, mis Inglismaal juba aastasada
sid maksmas on, ja mis Inglise waluuta 
püsiwuse tagatiseks on olnud. 

Kui meie nüüd edasi läheme ja waa
tame, missuguseid tagajärgi on teised 
abinõud andnud, mis Wabariigi Walit
suse poolt tarwitusele on wõetud, siis 
peab ütlema, et siin mingisugust marga
puud ei ole, millega saaks ära mõõta ja 
ära kaaluda, et see abinõu on neid taga-
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järgi andnud, ja et teine ei ole neid taga
järgi andnud. Majanduslikus elus ei ole 
niisugust kaalu olemas, et kui meie ühele 
poole ühed andmed ja teisele poole teised 
andmed paneme, et siis kindlasti öelda 
wõiks, et see on see põhjus, ja et teine ei 
ole põhjus. Siin wõib ainult kaudsel 
teel järeldusi teha ja neid järeldusi õi
geks pidada. Kui ühed meie majandus
teadlased ütlewad, et tollidetõstmine meie 
marga kindlustamiseks „null" on, siis 
näeme, et nendesamadele härradele ligi-
dalseiswas ajalehes — üks on — „Majan-
dus", teine „Kaja" — öeldakse, et tollide-
tõstmine on mõju awaldanud, kuid ei saa 
ära määrata, kui suur see mõju on. Ka 
mina pean ütlema, et minul mingisuguseid 
täpseid andmeid: ei ole, kui suur tollide-
tõstmise mõju on selle peale olnud, et 
meie oleme kaubabilansis augustikuul 
wäljaweo ülekaalu saanud, et mul mingi
suguseid andmeid ei ole, kuipalju meie 
marga tõstmiseks tollidetõstmine kaasa on 
aidanud. Kuid seda eitada, et ta kaasa on 
aidanud, — wõib olla, küll teisi eitawaid 
nähtusi kaasa tuues, nagu pahemalt 
poolt tõendada püütakse, — seda minu 
arusaamise järele teha ei tohiks. 

Kui meie nüüd kolmanda abinõu, wa-
loriseerimise juurde läheme, siis peab ka 
tema kohta ütlema, et siin mingisuguseid 
täpseid andmeid tuua ei wõi, kuipalju 
tema meie margakursi kindlustamiseks 
kaasa on mõjunud. See on rohkem 
psüholoogiline faktor, mis oma mõju 
kindlasti awaldamata ei jäta, kui numbri
tes seda ära takseerida, ära hinnata, ma 
arwan, lugupeetud Riigikogu liikmed, Teie 
saate kõik aru, et see peaaegu wõimatu 
on. Kuid see on selge, et niisugune ühel 
osal wõlgnikkudel huwi ära wõtmine, et 
nemad wõiksid tagasi maksta oma wõlgu 
oma wäärtuse kaotanud markades, et 
see suur faktor on, ja meie näeme, et wa-
loriseerirnise tagajärjel, otsekohe pärast 
seda, kui tenna tuntawal määral ette 
wõeti, meie marga stabiliseerimise tun
demärgid ilmsiks tulid. 

Mina olen küll kindlas arwamises, et 
kõik need abinõud kokku on seda toonud, 
et meie mark on stabiilseks muutunud. 
Esimeses järjekorras on seda meie kau
babilansi paranemine teinud, aga üldiselt 
ei ole ka teised tegurid oma mõju awal
damata jätnud, ja sellepärast neid eitada 
ja tulewiku kohta öelda, et nemad on 
oma töö ära teinud ja et neid tuleb nüüd 
kõrwale heita, sellele seisukohale asuda 

on minu arwates liig warane. Wõib 
ju õige olla, et üksikute abinõude saa-
wutamisel ei ole õiget teed käidud, wõib 
olla, et mõned wead on tehtud, ma ei 
taha seda salata. Ei eksi ju üksi see, kes 
mitte midagi ei tee, kes aga teeb tööd, ja 
teatud kawatsusi läbi wiib, see wõib ka 
eksisamme teha, ja sellepärast on wõi
malik, et siin on eksisamme tehtud. Kuid 
öelda ja eitada, et need abinõud tagajärgi 
andnud ei ole, nüüd, kus need; tagajärjed 
juba käes, see oleks igatahes täiesti wõi
matu. (J. P u s k a r , is,: Kas l i ig 
w a r a ei o le n e n d e t a g a j ä r g e d e 
ü le r õ õ m u s t a d a ? ) Selle juurde ma 
tulen praegu. 

Mis puutub nüüd tollidesse üldse ja 
elukallidusesse, siis on ju päris selge, et 
tulewikus ka tollide alandamist üksikutel 
aladel, mis ka juba rahaasjanduse alam-
kommisjon on 'teinud, wõib ette wõtta 
ja iseenesest peab marga ostujõu tõst
mine ka elukalliduse peäle mõjuma, teda 
alla wiima. Muidugi teada ripuwad siin 
nii mõnedki asjad ära mitte meie oma 
koduse turu seisukorrast, waid ilmatuni 
seisukorrast, nii et praeguse elukalliduse 
kohta kindlaid oletusi teha oleks kaunis 
raske. Praegu küsis härra Puskar minult, 
missugune minu arwamine on, ma olek
sin ka ise selle juurde tulnud. Härra Pus
kar on nähtawasti arwamisel, et mina 
kõige peäle wäga roosiliste prillide läbi 
waatan ja selle tõttu omale tulewikku 
wäga roosilistes wärwides ette kujutan. 
Mina sain sellest küsimusest niimoodi aru. 
(J. P u s k a r , is.: Ma s e d a ei m õ e l 
nud!) Aga kuidas Teie siis arwasite? 
(J. P u s k a r , is.: Ma k ü s i s i n ai
nul t , k u i d a s T e i e a r w a m i n e 
on?) Ma ütlesin juba, et mina sellest 
räägin, nõnda et ei oleks waja olnud mind 
selleks wälja kutsuda, ma oleksin seda 
iseenesestki teinud. Ma ei räägi, härra 
Puskar, mitte üksi Teile, waid kõigile lu
gupeetud Riigikogu liigetele. Prohwet 
olla on üldse wäga raske, ja eriti on 
see wäga raske majanduselu kohta, aga 
siiski, kui meie endisi kogemusi tähele 
paneme, need ei ole küll suured, kuid on 
siiski juba neli aastat andmeid kogutud, 
nii et meil ikkagi materjaali on, mille 
järele meie oma tegutsemist hinnata 
wõime. Neid kogemusi arwesse wõttes 
peab ütlema, et kuigi tulewiku wäljawaa-
ted mitte wäga roosilised ei ole, üldiselt 
ei soowiks mina küll kellelegi roosilisi 
prille, aga siiski wõime meie oma tule-
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wiku peäle kaunis kindlad olla. Kõigeesi-
meseks tuleb siin otsuseid tehes arwesse 
wõtta neid: kogemusi, mis meie endiste 
aastate wältel oleme kogunud, ja nendest 
leiame selgesti, missugustel! kuudel meil 
on olnud kõigesuurem sissewedu ja kus 
wäliskaubanduse tasakaal kõigerohkem 
meie kahjuks on olnud. Selgub, et need 
aijad aastaarwude ja kuude järele möödas 
on. Ainus raske kuu, mis weel ees, oleks 
oktoober, tema toob, wõib olla, weel mõ
ningaid raskusi, sest see on kuu, kus en
distel aastatel waluutanõudmine suur oli, 
kuid järgnewad talwekuud on juba hari
likud, nendel on waluutanõudmine wäi
kene, ja järgmine elawam waluutanõud
mine tuleks alles wast tulewal kewadel, 
nii et meil kunni aprillikuuni aega hinge 
tõmmata on. Andmed, mille põhjal mina 
järeldan, ei ole küll laialdased, ehk neid 
küll kogutud on kogu Ee'sti riigi kestwu
se^ õigemini küll kolmel wiimasel aas
tal, kuid siiski wõib nende põhjal öelda, 
et talwekuud on need kuud olnud, kus 
seisukord waluutanõudmise mõttes Eesti 
kaubandusele kõige soodsam on olnud. 
Pean ütlema, et tänawu aastal ei ole 
meil mingisugust põhjust arwata, et meie 
seisukord neil kuudel halwem wõiks olla, 
kui endistel aastatel. Tänawu on meil 
lõikus, peäle rukki, mis alla keskmist oli, 
hea olnud, iseäranis suwiwiljade saak on 
parem kui keskmine, nõnda et oletada 
wõib, et meie kodumaa wiljatagawarad 
pikemat aega kestawad, kui endistel aas
tatel. Samuti on praegu käimas lina-
seemnete wäljawedu, siis järgneb lina 
wäljawedu, — tänawune linasaak üldi
selt olla wäga hea, — nii et ei ole mingi
sugust põhjust arwata, et meie tänawu 
halwemasse seisukorda satume kui endis
tel aastatel. Kui aga lugu nii on, siis 
wõib wast küll oletada, et meie wõime 
teatawa lootusega tulewikku waadata. 
Kas need lootused kõik täide lähewad, 
see on iseküsimus. Igatahes ei pruugiks 
praegusel silmapilgul, kus mingisuguseid 
halwenemise tundemärka näha ei ole ja 
kus waluutapakkumine märksa suurem, 
kui nõudmine, mingisuguseid tõsiseid kar
tusi tulewiku suhtes tekkida, kui meie 
mitte ei hakka jälle krediidi inflatsiooni 
tegema, kui meie ei hakka raha selleks 
wälja andma, et importi edendada. Ja 
seda tõendawad kõik majandusteadlased, 
et krediidi suurendamine ongi õieti see 
tegur, mis importi suurendab, missugune 
suurendamine omakorda selleni wõib 

wiia, et kõik waluutatagawarad wälja 
antakse. Kui siin kindlat poliitikat ajada, 
seda poliitikat, mis juba oma tagajärgi 
on andnud, kui kraani lahtikäänamise po
liitika kõrwale jätta, ja krediita. ainult nii 
palju anda, et see üle rahwa jõu ei käi, 
kui seda poliitikat edasi ajada, siis ei ole 
wäljawaated meie majandusliku tulewiku 
suhtes mitte nii halwad, et meie ütlema 
peaksime, et meie katastroofi wõi mõne
suguse raskuse ees seisame. Mina' olen 
rääkinud selle küsimuse üle mitmegi ini
mesega, kes meie majanduslikust tege
wusest tegelikult osa on wõtnud ja wõin 
öelda, et arwamine üldse optimistlik on. 
Muidugi, pead keegi selle peale anda 
ei wõi, et kõik need kawatsused ja 
arwamised! täide läheksid, aga igatahes 
praegune silmapilk põhjust eriti kahtle
miseks küll ei anna. 

Teine asi on see, et praegune majan
duslik seisukord nii mõnelegi ärile ja 
ettewõttele raskusi teeb, kuid minu aru
saamise järele peab siin küll ütlema, et 
deflatsioon niisuguseid raskeid tagajärgi 
andnud ei ole, nagu seda harilikult arwa
takse. Minul oli täna juhus nende protes
teeritud wekslite nimekirja läbi waadata 
ja sorteerida, mis Eesti panga portfelli 
koormawad, ja wõin öelda, et selles nime
kirjas figureeriwad kõigerohkem ärid ja 
isikud, kelle kohta juba kolm-neli kuud, 
osalt aasta tagasi teada oli, et nende sei
sukord wäga kõikuw on. Arusaadaw, et 
ma neid nimesid nimetama ei hakka, kuid 
wõin öelda, et isikute nimed korduwad 
pea igal leheküljel, kunni wiimase ajani. 
Ma ei ole mitte arwamisel, et need weks
lid, mis protesti antud, meie rahwama-
jandusele kasuks oleksid, parem oleks 
kui neid ei oleks, — protesteeritud weks
lid on üldse 53 miljonit, — kuid ma pean 
ütlema, et meie krediidi suuruse juures 
see 53 miljonit eriti tähtsat osa ei mängi. 
Kui arwesse wõtta seda, et need ärid 
juba ammugi kõikusid ja seal katastroofi 
oodata oli, nii et praegune deflatsioon 
nende seisukorra halwendamiseks mitte 
domineeriwat osa ei mänginud, siis wõib 
küll öelda, et meie oleme sellest üle saa
nud, et edaspidi enam: mingisugust ka
tastroofi ette ei tule. Muidugi, wõiwad 
ju ka weel üksikud erandid tulla, kuid ma 
ütlen siiski, et need tagajärjed, mis meie 
kätte oleme saanud, nende teadete järele, 
mida mina meie esitajatelt wõõrastea 
riikides ja ajakirjanduses teiste riikide 
kohta olen saanud, tõendawad, et see 
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waide, mis mina siis ülesse seadsin, kui 
mul au oli esimest korda Riigikogu ees 
esineda oma ülewaatega riigi majandus
liku seisukorra kohta, et see waade on 
siiski täide minemas. Mina ütlesin siis, 
et meie hea tahtmise juures raskustest üle 
saame, ja nüüd oleme meie nendest üle 
saamas. Meie majanduslik terwenemine 
on sündinud ilma suuremate wapustus-
teta peaasjalikult sellepärast, et meie õi
gel ajal hakkasime oma majanduselu ars
tima, oma krediidipoliitikat rewideerima 
ja korraldama uuel alusel, ja kui üksikud 
inimesed siiski hädaldawad, siis on nende 
arw wäga wäikene. Kui linnades selle 
tõttu, et raha wähe liikumas, elu nii ei 
woola kui arwata wõiks, kui üksikud 
teatrid ja joogikohad wähem inimesi 
kokku toowad, kui endistel aegadel, siis 
see ei ole weel põhjuseks arwata, et meil 
mingisuguse majandusliku katastroofiga 
tegemist on. (L. J o h a n s o n , sd.: A g a 
m i s m e i e t ö ö s t u s t e g a on? ) Mis
suguse tööstustega ? ( L . J o h a n s o n , sd.: 
M i s p ä r a s t s a a p a t ö ö s t u s a s 
k o k k u t õ m b a m i s i: e 11 e o n w õ e -
t u d ? S a m u t i o n 1 u g u T a 1 l i n n a 
P uu w i 11 a w a b r i k u g a.) Mis puutub 
puuwillawabrikusse, siis pean otsekohe 
ütlema, et kui krediite puuwillawabri-
kule sellel määral edasi antakse, kui senni 
on antud, siis peaks Eesti riik kõik omad 
krediidisummad puuwillawabrikule and
ma. Ka saapatööstuses suurel määral 
kokkutõmbamist olnud ei ole. Saapa-
tööstusega on läbirääkimised käimas ja 
arwatawasti saab saapatööstus riigilt 
tellimisi. Tööstuste üle ja nendele kredii
tide andmise üle wõib ju rääkida, ja kui 
teie arwate, et krediite tuleb anda kõiki
dele ettewõtetele, siis on see majanduspo
liitiline seisukoht, mille läbiwiimist teil 
kaitsta tuleb. (M. M a r t h a , sd.: L õ p -
m a t a - a n d m i s t ei m õ t l e k e e g i 
k a i t s t a ! ) Kui siin puuwillawabrikut 
ette toodi, siis wõin öelda, et seal on lõp
mata andmine, ja kui see niiwiisi edasi 
kestab, tuleb pool Eesti krediitidest sinna 
anda. Mis Tartu wäiketööstusesse puu
tub, siis kuulsin mina töö-hoolekandemi-
nistri käest, et seal olla 3-miljonilise kre
diidiga tegemist. Minu korraldusel see 
krediit kinni ei ole pandud. Kui tema 
kinni on pandud, siis tuleb selgusele 
jõuda, mispärast see sündinud on, ja ar-
wan,^et krediit jälle warsti awatakse. 

Läheme edasi meie majanduspoliiti
kas. Meie majanduspoliitikat on praegu

sel ajal margapoliitikaks kutsuma haka
tud. Öeldakse, meil olla tarwis hoopis 
teist — lööwat tööd tegema hakata, mis 
meile produkte hakkaks andma, mis wäl-
jaweoks läheks. Muu hulgas on juttu ol
nud Narwa kose weejõu äratarwitamisest 
elektro-hüdrojaama kaudu jne. See kü
simus ei ole weel niikaugel, et ma täie
likult selle üle Riigikogu wõiksin infor
meerida. Üksikuid asju selle üle teata
sin rahaasjanduse kommisjoni koosolekul, 
neid üksikuid andmeid, mis ma seal e t te ' 
tõin, ei pea ma tarwilikuks praegu Rii
gikogus ette kandma hakata. Kuudi ühte ei 
saa ütlemata jätta ja see on nimelt see, et 
awalikus arwamises selle kohta tõesti 
waleteateid on saadud. Ei Wabariigi 
Walitsuses, kus seda küsimust täies ula
tuses ei ole weel arutatud, ega ka kau-
bandus-tööstusministeeriumis, kus see 
küsimus kaalumisel, ei ole weel mingit 
seisukohta selles asjas wõetud. Praegu 
on ainult andmete korjamine ja nende lä
bitöötamine käsil ja see wõtab weel 
aega. Niisuguste suurte summade peale 
laenude tegemine, nagu praegusel korral 
tarwis oleks, on nii tähtis ja suure ulatu
sega Eesti majanduselus, et siin ülepea 
rutata ei saa. Kui kõik wastawad mater-
jaalid selle küsimuse kohta olemas, on Rii
gikogul, kas oma üksikute asutuste kaudu 
wõi täiskogul wõimalus oma seisukohta 
wõtta ja lõpus õna öelda. 

Kui aga nende majanduslikkude tegu
rite juurde tagasi pöörame, mis meil prae
gusel silmapilgul tähtsad on, mis meile 
wäliswaluutat annawad, millest meie 
elame, siis tuleb peäle meie puutööstuse 
ja tekstiiltööstuse, mille juures ma juba 
mööda minnes peatasin, arwesse wõtta 
meie põllumajandust. Täna tähendab 
„Kaja" oma ülewaates, et-see on ,,wampi" 
poliitika tagajärg, et meie põllumajandus 
meie wäljaweos suuri tagajärgi on and
nud. Mina olen kaugel sellest, et seda 
salata. Kas see just „wampi" poliitika 
tagajärg on, seda ma ei tea, aga oli wist 
küll härra Jürman esimene, kes rahaas
janduse kommisjonis ettepaneku tegi, et 
meie piimatalitustele esimeses joones 
laenu peame andma. Ja see on õige. 
Wõib olla, kui oleks teie nõndanimetatud 
,,wamp" rohkem laenusid andnud põllu
majandusele, oleks meie seisukord juba 
ammu parem olnud. See on õieti ala, 
kuhu meil kapitaale määrata tuleb. Aga 
ka seda peab ettewaatlikult tegema. Kõi
gepealt tuleb meil kapitaalisid muretseda. 
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Kuid mina olen arwamisel, et wäliskapi-
taal selleks liig kallis on, et teda suuremal 
määral meie põllumajandusesse mahutada, 
sest need protsendid, mis meie põlluma
jandusest saame, ei ole nii suured, et nad 
laenuprotsendid kataksid, millega meil 
praegu wälislaenu saada wõimalik. Sel
lepärast tuleb siin peaasjalikult ainult oma 
kapitaali ja riigikapitaali peale rõhku 
panna. Niipalju kui riigikapitaal ja eel
arwe lubab, tuleb põllumajandusele laenu 

'määrata ja niipalju kui Eesti pank oma 
laenusid, mis ta mujale on andnud, reali
seerib, saab neid põllumajandusele edasi 
anda. Kaugemale minna ja 10—12 prot
sendilist laenu teha ning seda põllumajan
dusele määrata, see ei ole minu arwates 
kuidagi wõimalik. Meie põllumajandus 
niisugust wälisläenude koormat wälja ei 
kanna. Oma rahwale meie suuremaid 
maksusid peäle panna ei wõi. Eelarwe 
tasakaaluwiimine on raske asi ja eriti 
weel tänawu, kus teataw kriisi ajajärk on. 
Sellepärast tuleb leppida sellega, mis 
meie jõud kannab, kui palju meie riigi 
rahwas maksude läbi sisse toob, ja põl
lumajandusele niipalju anda, kui seda wõi
malik. 

Peale otsekohese põllumajanduse on 
teisi tööharusid, mis põllumajandusega lä
hedas ühenduses on. Need on meie liI— 
kumisabinõud -— raudteed1, teed jne. Ka 
nende peäle tuleb suuremat rõhku panna. 
Mina loodan- kui eelarwe kaitsemine ja 
esitamine Riigikogus minu peale jääb, 
mina siis sel puhul ka Riigikogule oma ka-
wadega esineda wõin. Ühte pean ma üt
lema, et kui seda wõib teha ja saab teha, 
siis ainult nende ressurside, nende raha-
tagawarade ja rahade määral, mis meil ole
mas on. Suuri lubadusi anda sellest, här
rad Riigikogu liikmed, ma arwan, saate 
teie aru, et see wõimatu on. Kui meil 
majanduselu kindlustada tuleb, siis tuleb 
seda kindlustada eestkätt sel teel, mida 
meie parempoolsed ajalehed nii naeru-
wäärseks on teinud, ja nimelt, et tuleb 
margapoliitikat kõigepealt ajada, sest 
margapoliitika on õieti majanduspoliitika 
alus, sest kui teie margalt jalad alt wõ
tate, siis ei saa teie majanduspoliitikat 
ajada ja alles siis, kui teie margale aluse 
olete pannud, kui teie marga olete püsiwaks 
teinud, alles siis on teil wõimalus õiget 
majanduspoliitikat ajama hakata. Kõik 
muu on abinõud, millel kauast püsiwust 
ei ole, tema wiib, wõib olla, küll lühikese-
ajalisele õitsele, wõib ka mõni kuu, heäl 

juhtumisel mõni aasta häid tagajärgi 
anda, aga siiski, kui selle eest ei hoolit
seta, tuleb kokkuwarisemine, ja mida roh
kem, on patustatud, seda raskem on kok
kuwarisemine. Et selgusele jõuda, mis
sugune see kindlustamine peaks olema, 
tuleb waadelda, missuguseid teid on wa
nad kultuurrahwad käinud ja missugused 
põhimõtted on nemad maksma pannud:, ja 
peale selle, mis meil soowitakse. Mis tä
hendab, kui öeldakse, et teil on teatud 
ressursid olemas, on teatud waluutataga-
warad olemas, aga teie panete nad; kappi 
luku taha ja ei anna neid wälja. Kahjuks 
meil suuri waluutatagawarasid ei ole, aga 
kui neid ka oleks, siis tuleks nendega tei
siti talitada. Wanad suured rahwad on 
metallitagawarasid kogunud, ja miks nad 
seda teinud, selleks peawad sügawad põh
jused olema, millest ka meie Eesti rah
was mööda ei pääse. Kui teie wõtate 
Wenemaa, siis näete, et Wenemaal oli 
raha liikumas enne ilmasõda umbes 3 
miljardit, sellest oli 2 miljardit paberraha 
ja 1 miljard kulda, ja s e e p a b e r r a h a 
o l i r u b l a r u b l a w a s t u k i n d l u s 
t a t u d . Oli küll seaduses öeldud, et esi
mesest riigipanga emissioonist, 600 mil
jonit paberraha, pool pidi kullaga kindlus
tatud olema, aga tegelikult jõudis riigi
pank enne sõda nii kaugele, et tal paber
raha kõik kindlustatud oli. See oli õige 
ideaal, mida Wene pangategelased saa-
wutasid. Ehk Wenemaa küll tihtipeale 
wälislaenusid tegi, aga ta ei andnud mitte 
kullatagawarasid wälja, sellepärast et 
kardeti, et see rahakursi oleks wõinud 
kõikuwaks teha. Kui teie wõtate Inglis
maa, kus õieti kõik rahasüsteemid aluse 
on saanud, siis näete, et Inglis pangal on 
õigus wälja anda 18 miljonit naelsterlin
git, see oleks 180 miljonit kuldrubla, ja 
kõik, mis Inglis pank peale selle wälja 
annab, peab olema kaetud kullaga. Ing
lis riigipank on nii kaugele läinud, et on 
kahte jaoskonda jaotatud: üks on emis-
siooni-jaoskond ja teine on pangajaos-
kond. Kui pank tahab paberraha wälja 
anda, siis peab tema emissiooni jaoskonda 
minema ja ütlema, et tema tahab nii ja nii 
palju paberraha wälja anda ja peab kulda 
sinna asemele wiima. See oli muidugi 
enne sõda, kuna sõjawapustuste tagajär
jel ei ole Inglismaa praegu weel nii kau
gele saanud, aga et tema tulewikus seda 
teed käib, see paistab päris kindel olewat. 
Edasi waatame teiste maade kogemusi, 
kes paberraha-teooria on kõrwale jätnud, 
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et kulla-teooria juurde tagasi tulla. Prant
susmaal küll ei olnud seadust, mis paber
rahale oleks kindla katte nõudnud. Ka 
Prantsusmaal oli paberraha liikumine kau
nis suur ja selle tõttu, et seal katmine oli 
50%, ei olnud mingisuguseid wapustusi 
normaalajal. Saksamaal oli see nõudmine 
pisut wäiksem. Saksa riigipanga põhi
määrus nõudis, et paberraha peab kaetud 
olema waluutaga ja riigikassa tähtedega 
33%. Kuidas liugu wiimasel ajal on olnud, 
selle kohta mul praegu täpseid! andmeid 
ei ole, kuid ei ole ka põhjust arwata, et 
see kate wähem oli. Esialgu oli tema 
wäiksem, metallkate oli ainult 26%, kuid 
pärast läks ta suuremaks, aga kui suur 
ta just wiimasel ajal oli, selle kohta mul 
täpseid andmeid ei ole. Nagu näete, oli 
üldine printsiip; ilma milleta ka suured 
riigid, kelle tuhandeaastane ajalugu neid 
kindlustas igasuguste wapustuste eest, ka 
seal oli raha kindlustamine nõudeks üles 
seatud, ilma milleta läbi ei saadud. Ja 
kui teie nüüd liikumist waatate, mispeale 
sõda on maad wõtnud, siis näete, et algu
ses oldi arwamisel, et paberraha wälja-
laskmisega ilma wastawa kindlustuseta 
saab midagi ära teha. Kuid kõik riigid, kes 
seda teed käima hakkasid, kas lõpetasid 
katastroofiga wõi tulid otsusele, et see 
tee mitte õige tee ei ole ja et tuleb wanale 
teele astuda, mis enne sõda oli, et tuleb 
paberraha kindlustada, et ainult siis ril-
gimajandus terweneda wõib.» Ja kes tõ
siselt oma rahaasjanduse parandamisele 
on asunud, see on seda teed käinud ja 
mina arwan täiesti arusaadawa olewat, 
et meil teist teed käia wõimatu on. See 
on õieti kardinaalküsimus, missuguse tee 
meie omaks teeks walime. Kui ma Riias 
käisin ja Läti rahaministriga juttu ajasin, 
siis arwasin mina, et wäikestel riikidel pa
berraha kate peab suurem olema, kui 
suurtel riikidel, sest et noortel riikidel 
mitte seda poliitilist püsiwust ei ole kui 
suurtel riikidel, sest et nad on weel noo
red ja nendel rahawapustused suuremad 
wõiwad olla, kui suurtel riikidel, kus wa-, 
pustusi esile kutsuda palju raskem on. 
Härra Kalning wastas selle peale, et tema 
täiesti samal arwamisel on ja õieti kau
gemale läheb arwates, et mida wäiksem 
riik, tema rahwa arw ja mida kõikuwam 
tema poliitiline iseseiswus, seda suurem 
Peab paberraha kate olema, millega mina 
täiesti ühineda wõin. Kui meie sellest 
seisukohast wälja läheme, siis öelda, nagu 
hiljuti üks majandusteadlane tegi, et wõib 
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olla Eesti riigile 10% kattest küllalt on, 
seda pean mina täiesti ekslikuks. Kuju
tage omale ette, et meil on paberirahaline 
ringkäik 3 miljardit Eesti marka. 10% 
sellest, mis teatud puhul küllaliseks kat
teks peetakse, on 300 miljonit. Kas siis 
arwate, et raske on, kas mõnel walis j õul 
wõi üksikul isikul, kes Eesti wastu waenu
lik on, 300 miljoni eest omale Eesti marke 
muretseda. See ei peaks ka lühikese aja 
jooksul mingisuguseid raskusi sünni
tama. Ja kui' temal need 300 miljonit 
käes on, kui oleme omale stabiilse wa
lluta nominaal sisse seadnud ja meie kind
lustus ainult 10% on ja kui siis see härra 
tuleb mere riigipanka ja seal need 300 
miljonit laseb wälja maksta, ja siis weel 
järgmisel päewal 10 miljonit presentee
rib ja meil seda maksta ei ole, minu här
rad, siis wõite arwata, mis Eesti marga 
stabiilsusega sünnib. 

Kujutame endile ette, et meil nii
sugune raske aasta tuleb, nagu ta läinud 
aastal oli ja tänawu kewadel, kus oota
mata selgus, et meil on põllumajandus-
likka laenusid wäga suures summas waja. 
Ja kui neid laenusid wälja anda tuleb ja 
siis selgub, et meil waluutatagawarasid 
ainult sellel wõi weel wähemal määral 
olemas on, kui palju üks niisugune õnnetus 
nõuab, mis sünnib siis? Kui kaua siis 
meie mark wastu peaks? Mina arwan, 
et see wasitupidawus oleks ühepäewalliblli,-
kas ja siis tulewad niisugused järeldused 
ja katastroofid, mis meie noore riigi elus 
kõigeraskemaid tagajärgi wõiwad anda. 
Sellepärast peab otsekohe selgusele 
jõudma, et 10. ja 15% kattest, kui tahe
takse oma rahaasjas päris kindel olla, et 
siis nii wäiksest kattest rääkidagi ei wõi, 
waid see kate peab palju suurem olema, 
kui rahakurs täiesti püsiw peab olema. 
Kui suur see kate wõiks olla, selle üle 
wõib waielda. Mina isiklikult olen oma 
arwamise öelnud.— Kui aga keegi tõen
dama tuleb, et mina seda katet tahan ai
nult deflatsiooni teel kätte saada, siis ar
wan, et njisuguste andmetega opereeri
takse ehk ainult poliitilise wõitluse äre
wuses, aga mitte teaduslikus ettekandes. 
Arusaadaw, et kate tuleb teisel teel mu
retseda. Teid on mitu, üks on laenu tee, 
teine on looduswarade realiseerimine. 
Uks nendest tuleb selleks walida, aga et 
seda katet muretseda tuleb, on päris 
selge, muidiu meie püsiwat marka omale 
luua ei saa. Alles pärast, kui kate juba 
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olemas, tuleb riigipank reorganiseerida ja 
muudatusi tema põhikirjas ette wõtta. 

Meie näeme, et meie naaberriigis, kus 
see kate tõepoolest olemas on, siiski ra
hareform seaduslikul teel weel läbi wii
dud ei ole. Mismoodi ja kuidas meie seda 
teeme, sellest on warajane kõnelda, aga 
tegelikus poliitikas on meie esimene üles
anne, et meie oma margale katte muret
seme, et tema püsiwust keegi puudutada 
ei tohi, see on meie rahaministri esimene 
ülesanne, ja kes seda ülesannet kõrwale 
jätab, wõi teisiti asja juures talitama hak
kab, see minu weendumuse järele ei ta
lita õieti. 

Kui nüüd edasi minna, siis tuleb nende 
teede juures peatada, mis wõimaldaksid 
meile kõike seda kätte saada, see on lae
nude wõi meie looduswarade realiseeri
mise juures, sest oodata kunni meil kau
babilansi wäljaweo ülekaal need ressur
sid kätte annab, see oleks wist liig pikal
dane aeg ja kas tema üldse olema saab, 
see on ju isegi küsitaw. Ja kui nüüd lae
nudest rääkida, siis peab kahjuks tunnis
tama, et meil nende laenude iseloomu 
kohta arwamised täiesti lahku lähewad, 
niisamuti nende tagawarade kohta, mis 
looduswarade realiseerimisest saada 
wõiksime. Ollakse arwamise!, et kui meil 
sel teel laenudest ja looduswaradest wa-
luuta sisse tuleb, et meie peame siis tema 
peält kasu saama ja sellega oma majan
duslikku produktiiwsust tõstma ja kauba
bilansi püsiwamaks wiima ning waluuta-
kursi reguleerima. Ei saa salata, et see 
ilusasti kõlab. Nagu mina enne ütlesin, 
heidetakse ette, et waluutat selleks kor
jata, et teda raudkapis hoida, et see ma
janduslikult sugugi produktiiwne ei ole, et 
kes sellele teele asub, see eksib. Missu
gusesse seisukorda waluutatagawarade 
wäljalaenamine wiia wõib, see oli meil 
näha, oli meie silmade ees ja kui seda 
kordama hakatakse ja uuesti tahetakse 
sellele seisukohale minna, siis isiklikult 
arwan mina seda teed täiesti ekslikuks. 
Need tagajärjed, mis niisugused teed meile 
anda wõiwad, on wäga kardetawad. 

Kuid on ainult üks tee olemas. Kui 
meie oma looctuswarasid erakorraliselt 
hakkame realiseerima, siis peab seda 
kindla sihiga tegema, peab teada olema, 
milleks meie seda teeme ja mis otstarbel. 
Nagu juba seletasin minu isiklikust seisu
kohast — ja Wabariigi Walitsus on seda 
ka heaks kiitnud, — et meil eestkätt tuleb 
marga kindlustamise peäle rõhku panna. 
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Tuleks kõigepealt selgusele jõuda, kas 
Riigikogu enamus on ka sellel arwamise!. 
Kui meie ühel wõi teisel teel waluutata-
gawarasid suudame muretseda, mis meie 
siis peale hakkame, kas tulewad nad jälle 
wälja laenata wõi kindlasti hoida ainult 
meie marga kindlustamiseks, see on kas tu
leb teed kala, mis niil mõnigi riik ja ka mele 
omal1 ajal wäga suure kahjuga oleme 
käinud, wõi tuleb teed käia, mis nüüd; kõik 
riigid käima hakkawad:, kes tahawad! oma 
rahaasjandusele õiget alust panna. See on 
õieti kardinaalküsimus, mis praegu meil 
päewakorras on. Meie looduswarade 
realiseerimine on meil ootamata takis
tuste wastu põrganud, — hinnad on lan
genud ja meie metsamüük sellepärast ei 
edene. Kuld tema on ukse ees ja enne, 
kui realiseerimisele asuda, tuleb täielikule 
selgusele jõuda, mis jaoks meie seda 
teeme ja kuidas meie sihi kätte saame. 
Muidugi, lahkarwamised wõiwad ju siin 
olla, kuid kõigepealt peab siin täielik sel
gus olema, et tulewikus üllatusi ei tuleks. 
Mina olen oma seisukoha Riigikogule ära 
öelnud. Wõib olla, et üks wõi teine seda 
poliitikat — sest poliitika sihid on ühed, 
kuna nende teostamine wõib mitmelaadi-
line olla — paremini ajaks, wõi wähemate 
wapustustega. Kuid wapustused on wä
hemalt praegusel üleminekuajal mööda
pääsematud. See on teine küsimus. Kuid 
üks asi peab kindel ja selge olema, et see 
tee, mida mööda meie käime, peab õieti 
walitud olema, ja selleks peab Riigikogu 
oma kindla seisukoha wõtma. Kuiwõrd 
üksiku sihi teostamise juures wigu te
hakse, on wähem hädaohtlik, sest wäik
sed asjad ei riku iseenesest palju. Kui aga 
siht wale on walitud, siis sellest wale si
hist õiget teed leida on palju raskem'. 
Tema wõib, nagu ma ütlesin, saatuslikuks 
saada. Sellepärast on see asi wäärt seda, 
et Riigikogu selle küsimuse täiesti ilma 
parteiliste wahekordade wahele segamata 
ära otsustab, sest sellest ripub meie riigi 
lähem saatus. Meie elame liiga lühikest 
poliitilist elu ja sellepärast ei ole arwata, 
et meie wõime igasuguseid katseid teha, 
ilma et nad meile kardetawad oleksid. 
Kui suur Saksa riik suures ilmasõjas 
teiste Lääne riikide wastu kaotas, siis ei 
olnud ühelgi inimesel kahtlust, et Saksa 
riiki tahetakse häwitada, küll taheti teda 
üksikuteks wäikesteks riikideks muuta, 
aga et Saksa rahwast, wõi Saksa riiki ta
heti teise riigi alla suruda, niisugust kat
set ei olnud. Meil on aga kõrgemad as-
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jad mängul. Kui meie oma majanduspo
liitikas õiget sihti ei taba, kui meie partei
poliitiliste!! põhjustel tahame wale teid 
käia, siis wõiwad meile need teed saatus
likuks saada, siis, nagu ma ütlesin, on 
meil see asi seda wäärt, et Riigikogu oma 
seisukoha wõtaks ja sellele küsimusele 
kui tarwis mõne istungi pühendaks. Et 
täielikku selgust nõuda, on praegune Wa
bariigi Walitsus wolitanud mind seda 
Riigikogule ette kandma, tema wõtab 
waidlusiast niipalju osa, kui seda tarwis 
on, aga see asi peab selgitud saama, et 
pärast süüdistustega ei tuldla, et need si
hid wõi teed Riigikogu enamuse soowi
dele ei wasta. 

K. W i r m a (sd.): Mina teen ettepa
neku awada läbirääkimised, ja need pi
dada järgmisel Riigikogu koosolekul, nel
japäewa hommikul. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : ( H ä ä 
l e t a t a k s e . ) E t t e p a n e k on n ä h 
t a w a e n a m u s e g a w a s t u w õ e t u d1. 

3. Koosseisu kom- K o o s s e i s u 
misjoni ettepanek k o m m i s j o n i 
Riigikogu liikme a r u a n d j a T. 

Jüri Wisk'i wahi- K a l b u s : Wahekir-
allajätmise kohta, jaga 26. sept. sel 

aastal teatab sõjami
nister Riigikogu juhatusele, et Riigikogu 
liige Jüri Wisk on enne seda, kui ta Riigi
kogu liikmeks sai, kobtuwõimude poolt 
wahialla wõetud ja temale süüdistus esi
tatud, mis on ette nähtud u. n. s. § 102 
ja s. n. s. § 269 ja 273, see on, et ta ori 
osa wõtnud salaorganisatsioonist, mille 
eesmärgiks on Eesti wabariigis makswa 
korra kukutamine wägiwalla abil ning selle 
asemel kommunistliku töörahwa nõuko
gude wabariigi ja proletariaadi diktatuuri 
maksmapanemine. 

Koosseisu kommisjon waatas selle esi
tise läbi ja teeb Riigikogule ettepaneku 
lubada kohtuwõimudele wahialla jätta 
Riigikogu liiget Jüri Wisk'i. Üksikasja
line seletuskiri, kus koosseisu kommisjoni 
motiiwid on ette kantud, on Riigikogu 
liigetele wälja jagatud, sellepärast mina 
lähemalt selle küsimuse juures ei peata. 
Koosseisu kommisjoni nimel teen ettepa
neku seda esitist wastu wõtta. 

J. W e l t (ühw.): See on juba, ma ei 
tea mitmes kord, kus töörahwa ühise 
wäerinna liigete wäljaandmine päewakor-

ral on. Koosseisu kommisjoni poolt 
wäljatöötatud ettepanekust ja sellele 
juurdelisatud. seletuskirjast on näha, et 
selles mitte midagi uut ei ole. Koik need 
otsused ja seletuskirjad kannawad ühte 
ja sama laadi ja sellepärast ei ole ka meil 
meie rühmaliikme Jüri Wisk'i wäljaand
mise puhul midagi uut ette tuua, waid 
meie seisukohad on endised, see on, sa
masugused, nagu nad ennem on olnud. 
Koosseisu kommisjoni ettepanekust on 
näha, et see ei ole süüdistusse sugugi 
süwenenud, on näha," et need otsused ja 
seletuskirjad on pealiskaudselt walmista
tud. Aga kes seisab selle eest, et need 
süüdistused, mis meie rühmaliigetele ette 
heidetakse, kaaluwad on, waid nad näit
wad olewat wäga nõrgal alusel. Juba 
see näitab seda, et 115 protsessis enam 
kui pool süüdistatawatest on õigeks mõis
tetud. (J. S o o t s , põl.: K e s on s e e 
e n a m , k u i p)oo 1 ? M i s T e i e t ü h j a 
j u t t u a j a t e ! ) Muidugi. Kõik see näi
tab, et siin ei ole millegi muuga tegemist, 
kui korduwate wägiwallaaktidega töö
rahwa esituse kallal . . . 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Rkl. 
Welt, teen Teile hoiatuse ning palun Teid 
niisuguses toonis mitte rääkida. (J. T e 
m a n t , põl.: L a s k e t a n a t u k e n e 
k o g e l eb.) 

J. W e l t (ühw.): . . .mille sihiks on, 
töörahwa ühise wäerinna rühma likwi-
deerimine, millest aga töörahwas wasta
wad järeldused teeb. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Lõpu-
sõna on aruandjal. 

A r u a n d i j a T . K a l b u s : Ei tarwita. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Koos
seisu kommisjoni poolt on ettepanek, lu
bada kohtuwõimudele wahialla jätta Rii
gikogu liiget Jüri Wisk'i. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) E t t e p a n e k on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

5. Riigi- ja oma- R a h a a s j a n d u s e 
walitsuste teeni- k o m m i s j o n i a r u-
jate pensionisea- a n d j a L.. J o h a n -
dus — III luge- s o n : § 7 kohta lõpu-

misel. sõna ma tarwitasin. 
§ 7 kohta tegi härra 

Holberg eelmisel koosolekul ettepaneku, 
kuna aga selle ettepaneku hääletamise 
ajaks tema rühm saalist wälja oli läinud, 
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siis palusin ma hääletamist mitte ette 
wõtta. Siis lõpetati koosolek ja nüüd tu
leks see ettepanek hääletamisele. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : § 7 kohta 
on ettepanekuid; kaks. Üks on rkl. Uibo
puu! ja teine rkl. Holberga poolt. Ettepa
nekud on ette kantud. (K. W i r m a , sd.: 
P a l u m e w e e l k o r d e t t e k a n d a . ) 
Rkl. Uibopuu poolt on e t t e p a n e k : 
„§ 7 teises reas sõna «kakskümmend
wiis" kustutada ja asemele wõtta sõna: 
«kakskümmend". Kolmandas, reas sõna 
«kahekümnewiieaastase" kustutada ja 
asemele wõtta sõna: «kahekümneaas
tase". Neljandas reas sõna: ,,55" kustu
tada ja asemele wõtta sõna: ,,40". Sama 
paragrahwi teises lõikes teises reas 
sõna: .,55" kustutada ja asemele wõtta 
sõna: „50". Kolmandas reas sõna „56" 
kustutada ja asemele wõtta sõna: „51". 
Neljandas reas sõna: „55" kustutada ja 
asemele wõtta sõna: ,,50". Eelwiimases 
reas sõna: „55" kustutada ja asemele 
wõtta sõna: „50". 

Rkl. Holberga poolt on ettepanek: § 7 
wõtta järgmiselt: «Pensioniõiguse oman-
dawad riigiteenistuses seiswad isikud, kui 
nad kakskümmendwiis aastat pensioni
õiguslikus ametis on teeninud ja 60 aas
tat wanaks saanud (tabel nr. 1). 

Esimesena tuleb hääletamisele rkl. 
Uibopuu ettepanek, siis rkl. Holberga 
ettepanek. Sellejuures tuleb silmas pi
dada, et rkl. Holberg'i ettepaneku järele 
§ 7 wiimane osa ära langeb; tehniliselt 
on lõppu juurde lisatud tabel! nr. 1, mil
lega aruandja ühineb, sellepärast, et ta
belist on näha, missuguses wahekorras 
pensioni wälja antakse. Asun rkl. Uibo
puu ettepaneku hääletamisele. ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a 
on e t t e p a n e k t a g a s i l ü k a t u d . 
Hääletamisele tuleb rkl. Holberga ettepa
nek ja § 7 kommisjoni poolt ettepandud! 
kujul. Panen § 7 hääletamisele sel kujul, 
nagu ta kommisjoni poolt esitatud. (H ä ä-
1 e t a t a k s e.) Poolt on antud 34 häält. 
Hääletamisele tuleb rkl. Holberga ette
panek. ( H ä ä l e t a t a k s e.) Poolt on an
tud 31 häält. 

Koos on 75 Riigikogu liiget, seega ei 
ole kumbki ettepanek absoluutset ena
must saanud, sellepärast tulewad mõle
mad ettepanekud poolt ja wastu hääleta
misele, selles järjekorras, nagu nadi hääli 
on saanud. ( H ä ä 1 e t a t a k se.) Hääleta
mise tagajärjed on järgmised: kommisjoni 
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redaktsiooni poolt on antud 34 häält, 
wastu — 32 häält; rkl. Holberg'i ettepa
neku poolt on 34 häält, — wastu 30 häält. 
Rkl. Holberga ettepanekul on wastu-
hääli wähem: kui kommisjoni redaktsioo
nil. S e e g a t u l e k s r k l . H o 1 b e r g ' i 
e t t e p a n e k w a s t u w õ e t u k s l u 
g e d a . 

K. A s t (sd.) kohalt: Ma palun sedeli
tega hääletada. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Ettepa
nek on tehtud sedelitega hääletada. Ko
dukorra järele on selleks õigus, mispä
rast mõlemad ettepanekud tulewad sede
litega hääletamisele. Palun sedelid wälja 
jagada. ( J a g a t a k s e s e d e l i d . ) Esi
mesena tuleb hääletamisele rkl. Hol
berga ettepanek, kuna tähendatud ette
panekul wähem wastuhääli. Teisena tu
leb hääletamisele kommisjoni ettepanek. 
Palun Riigikogu liikmeid, kes rkl. Hol
berg'! ettepaneku poolt on, kirjutada se
delile «poolt", kes wastu, kirjutada sede
lile «wastu". Palun sedelid ära anda. Kas 
tehakse ettepanekuid1 häälte lugemise korra 
kohta. ( H ü ü d e d : J u h a t u s e h o o -
1 e k s.) Palun juhatuse liikmeid sedelite 
lugemisele asuda. (L o e t a k s e s e d e -
1 i d.) 

Hääletamisele tuleb kommisjoni ette
panek. Palun Riigikogu liikmeid, kes tä
hendatuid ettepaneku poolt on, kirjutada 
sedelile «poolt", kes wastu, kirjutada se
delile «wastu". Palun sedelid ära anda. 
Kas tehakse ettepanekuid häälte lugemise 
korra kohta. ( H ü ü d e d : J u h a t u s e 
h o o l e k s.) Palun juhatuse liikmeid sede
lite lugemisele asuda. ( L o e t a k s e s e 
d e l i d . ) 

Hääletamise tagajärjed on järgmised: 
rkl. Holberg'! ettepaneku poolt on 43 
häält, wastu 31 häält, 1 tühi. Kommisjoni 
ettepaneku poolt on 33 häält, wastu 44 
häält. S e e g a on r k l . H o 1 b e r g'i 
e t t e p a n e k w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d*| a L. J o h a n s o n k a n 
n a b e t t e ja e r a l d i h ä ä l e t a m i s e l 
w õ e t a k s e w a s t u n ä h t a w a e n a 
m u s e g a §§ 8 ja 9. 

§ 8. Isikutel, keda seaduslikus kor
ras tõekstehtud haiguste tõttu teenistu
sest wabastatakse, lüheneb pensioni 
wäljateenimise aeg ja suureneb pensioni-
määr (§ 9 — § 15). 

Terwekssaamisega lõpetatakse hai
guse puhul määratud pensioni maksmine. 
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§ 9. Haigused, mis pensioni wälja-
teenimise aja lühendamist õigustawad, 
jagunewad kahte liiki: 

a) rasked parandamata haigused, mis 
teenistuse jätkamise wõimatuks- teewad 
ja ühtlasi ka alalist kõrwalani nõuawad, 

b) haigused, mis teenistuse jätkamise 
küll wõimatuks teewad, kuid alalist kõr
walalt ei nõua. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n (loeb): 
§ 10. § 9 p. a all nimetatud haiguste 

põhjal teenistusest wabastatud, isikutele, 
kes wiis aastat on teeninud1, määratakse 
pension 35 protsendi suuruses aastasest 
palgamäärast. Iga järgnewa teenistus
aasta eest, kunni kolmekümne aastani, 
wiimane ühes arwatud, suureneb pension 
2% wõrra aastasest palgamäärast (tabel 
nr. 2). 

Tabel nr. 2. 
Haiguste tagajärjel teenistusest wabasta
tud isikutele määratawa pensioni ja saa

dud palga wahekord protsentides. 
Pensioni suurus protsenti
des haiguste tagajärjel, mis 

on näidatud. 
§ 9 p. a. § 9 p. b. 

5 aastat 35 
6 „ 37 
7 „ 39 
8 „ 41 
9 „ 43 
10 „ 45 35 
11 „ 47 37 
12 „ 49 39 
13 „ 51 41 
14 „ 53 43 
15 „ 55 45 
16 „ 57 47 
17 „ 59 49 
18 „ 61 51 
19 ., 63 53 
20. „ 65 55 
21 „ 67 57 
22 „ 69 59 
23 „ 71 61 
24 „ 73 63 
25 ,. 75 65 
26 „ 77 67 
27 „ 79 69 
28 „ 81 71 
29 „ 83 73 
30 „ 85 75 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Rkl. 
Holberga poolt on ettepanek tehtud § 10 
wõtta järgmiselt: 

§ 9 tähendatud haiguste põhjal teenis
tusest wabastatud isikutele, kes 10 aas
tat on teeninud, määratakse pension 35% 

suuruses aastasest palgamäärast. Iga 
järgnewa teenistusaasta eest, kunni kol
mekümne aastani, wiimane ühes arwatud, 
suureneb pension 2% wõrra aastasest 
palgamäärast (tabel nr. 2). 

Lõpnsõna on aruandjal. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n : II lu
gemisel waidlesin mina kommisjoni ni
mel selle ettepaneku wastu, sest § 10-das 
on tegemist nende riigiteenijatega, kes on 
wabastatud teenistusest ja kes on seda
wõrd tööwõimetud, et nad kõrwalabi wa-
jawad. Kui nüüd sarnaste juhtumistega 
tegemist on, siis peaks 5 aastat juba kül
lalt pikk aeg olema, pealegi ei ole põh
jendatud', mikspärast 5 aasta asemel just 
10 peab olema. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : ( H ä ä 
l e t a t a k s e . ) Hääletamise tagajärjed on 
järgmised: rkl. Holberg'i ettepaneku 
poolt on 8 häält, kommisjoni ettepaneku 
poolt — 38 häält. Kuna kommisjoni ette
panek on absoluutse häälteenamuse saa
nud, on § 10 kommisjoni poolt esitatud 
kujul w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n kan
na b e t t e ja e r a l d i h ä ä l e t a m i s e l 
w õ e t a k s e w a s t u n ä h t a w a e n a 
m u s e g a § 11. 

§ 11. § 9 p. b all nimetatud haiguste 
pohlal teenistusest wabastatud isikutele 
määratakse pension 10-aastase teenis
tuse eest- 35% suuruses aastasest palga
määrast. Iga järgnewa teenistusaasta 
eest, kunni kolmekümne aastani, wiimane 
ühes arwatud, suureneb pension 2% 

wõrra aastasest palgamäärast (tabel 
nr. 2). 

A r u a n d j a L, J o h a n s o n (loeb): 
§ 12. Isikutele, keda teenistusest 

wabastatakse teenistuskohuste täitmisel 
wõi selle tagajärjel saadud raskete haa
wade, wigastuste wõi haiguste pärast, 
mis teenistuse jätkamise wõimatuks tee
wad, määratakse pension waatamata 
teenistusaja kestuse peale, kunni töö
wõimu tagasisaamiseni. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Selle 
paragrahwi kohta on Riigikogu liikme 
Holberga poolt tehtud ettepanek: 

wõtta sõnade: „wigastuste wõi hai
guste pärast" järele sõnad: „mis ei ole 
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tehtud meelega wõi tekkinud kannataja 
enda süü wõi awaliku lohakuse tõttu"." 
Paragrahw ise kõlaks nii: „Isikutel!, keda 
teenistusest wabastatakse teenistusko
huste täitmisel wõi selle tagajärjel saa
dud raskete haawade, wigastuste wõi 
haiguste pärast, mis ei ole tehtud meelega 
wõi tekkinud kannataja enda süü wõi 
awaliku lohakuse tõttu". Panen Riigikogu 
liikme Holberga ettepaneku hääletami
sele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Enamus on 
wastu, s e e g a on e t t e p a n e k t a 
g a s i l ü k a t u d . Panen hääletamisele 
§ 12 kommisjoni poolt esitatud kujul. 
( H ä ä l e t a t a k s e.) § 12 on n ä h t a w a 
e n a m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n (loeb): 
§ 13. Isikutele, keda teenistusest 

wabastatakse teenistuskohuste täitmisel 
wõi selle tagajärjel saadud raskete haa
wade, wigastuste wõi haiguste pärast, 
mis alalist kõrwalabi nõuawad, määra
takse pension teenistusaja kestuse peäle 
waatamata täieliku aasta palgamäära 
suuruses, kuid mitte suurem- kui § 6 ette 
nähtud (tabel nr. 3). 

Tabel nr. 3. 

Teenistuskohuste täitmisel wõi selle ta
gajärjel saadud raskete haawade wõi wi
gastuste pärast wabastatud isikutele mää
ra ta wa pensioni ja saadud palga wahe

kord protsentides. 
Pensioni suurus protsentides 
haawade wõi wigastuste taga
järjel, mis teenistuskohuste 

Teenistuse kestus. täitmisel saadud. 
Kui pensionäär Kui pensionäär 
kõrwalabi tar- kõrwalabi ei 

witab. tarwita. 
Teenistuse kes
tuse peäle waa
tamata 100 85 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Siin on 
rkl. Holberga poolt tehtud ettepanek 
wõtta sõnade „wigastuste wõi haiguste 
pärast" järele sõnad „mis ei ole tehtud 
meelega wõi tekkinud kannataja enda 
süü wõi awaliku lohakuse tõttu". Ma ei 
pruugi terwet paragrahwi ette kanda? 
Aruandja ettepanekuga ei ühine. Hääle
tamisele tuleb rkl. Holberga parandus
ettepanek. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Ena
mus on wastu — s e e g a on e t t e p a 
n e k t a g a s i l ü k a t u d . Nüüd tuleb 
hääletamisele § 13 sel kujul, nagu ta kom

misjoni poolt on esitatud. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) § 13 on w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n k a n 
n a b e t t e j a e r a l d i h ä ä l e t a m i s e l 
w õ e t a k s e w a s t u n ä h t a w a e n a 
m u s e g a §§ 14, 15 ja 16. 

§ 14. Isikutele, keda teenistusest wa
bastatakse teenistuskohuste täitmisel wõi 
selle tagajärjel saadud haawade, wigas
tuste wõi haiguste pärast, mis alalist 
kõrwalabi ei tarwita, kuid teenistuse jät
kamise wõimatuks teewad, määratakse 
pension täieliku tööwõimu kaotuse juures 
85% suuruses aastasest palgamäärast, 
osalise tööwõime kaotuse juures aga was
tawad wähem, kuid mitte alla § 7 järele 
wäljateenitud ja mitte üle § 6 ettenähtud 
pensionimäära (tabel nr. 3). 

§ 15. Pension wäljateenitud aastate 
eest ja haigusite tagajärjel arwatakse: 

a) neile, kes ametkohal, millest ne
mad lahkuwad, kaks aastat wõi enam on 
teeninud — selle ameti palgamäära jä
rele ; 

b) neile, kes lahkumispäewaks alla 
kahe aasta ametkohal on teeninud — 
eelwiimase ametkoha palgamäära järele. 

Isikutele, keda teenistusest wabasta
takse ametikohuste täitmisel wõi selle 
tagajärjel saadud raskete haawade, wi
gastuste wõi haiguste pärast, arwatakse 
pension wiimase ametkoha palgamäära 
järele waatamata, kui kaua nemad sellel 
ametkohal olnud. 

Isikutele, keda wäiksema palgamää
raga teenistuskohale ümber on paiguta
tud, kui nemad sellel kohal alla kahe 
aasta on teeninud, arwatakse pension 
teenistusest wabastamise puhul eelwii
mase teenistuskoha järele ainult siis, kui 
nad eelwiimasel kohal wähemalt kaks 
aastat on teeninud. 

Isikud, kes § 17 põhjal pensioni saa
wad peale üheaastase teenistuse Eesti 
wabariigis, kui nemad selle aja on ühel 
ametkohal teeninud, saawad pensioni 
selle koha palgamäära järele. 

§ 16. Isikutele, kes kaitsewäeteenis-
tusest kodanliste teenistusse üle on läi
nud, wõetakse arwesse kaitsewäes tee
nitud aeg kaitsewäelaste ja nende pere
kondade pensioniseaduse määruste järele, 
misjuures nendel kaitsewäelastel, kelle 
kohta seaduses sellekohased määrused ei 
maksa, wõetakse kaitsewäes teenitud aeg 
arwesse nende määrade järele, mis maks-
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wad kaitsewadasse Ja nende perekon
dade pensioniseaduse alla kuuluwate 
kaitsewäelaste kõige alama liigi kohta. 

A r u a n d j a L J o h a n s o n (loeb): 
„§ 17. Eesti kodanikkudel, kes wa

bariigia wähemalt ühe aasta niisuguses 
ametis olnud, mis käesolewa seaduse jä
rele pensioniõiguse annab, wõetakse tee
nistusaja wäljaarwamisel arwesse aeg, 
mis nad enne 15. now. 1917 a. on Wene 
riigi teenistuses olnud, kui nende teenistus 
arwesse wõeti pensioni wäljateenimise 
ajana wõi õiguse andis pensioni ehk pen
sioni asemel ühekordse toetusraha saami
seks riigikassast wõi erikapitaalidest wõi 
kassadest, mis eelnimetatud ajani Wene 
riigi asutuste käsutada olid. 

M ä r k u s . Eesti wabariigi Tartu üli
kooli professoritel, kes mitte Eesti ko
danikud ei ole, wõetakse teenistusaja 
wäljaarwamisel arwesse aeg, mis nad 
wäljamaa ülikoolides teenistuses olnud, 
kui nende teenistus seal arwesse wõeti 
pensioni wäljateenimise ajana wõi õi
guse andis pensioni ehk ühekordse toe
tusraha saamiseks riigikassast wõi eri
kapitaalidest". 

Kommisjoni nimel ei saa mina märku
sega ühineda, sellepärast palun märkust 
eraldi hääletada. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Töö-
hoolekandeministri poolt on ettepanek 
§ 17 esimeses reas wõtta sõnade „ühe 
aasta" asemel sõnad ,,kaks aastat". 

Aruandja lõpusõna ei tarwita. Hää
letamisele tuleb töö-hoolekandeministri 
ettepanek sõnade „ühe aasta" asemele 
wõtta sõnad „kaks aastat", (fi ä ä 1 e t a-
t a k s e.) Ettepaneku poolt on 23, wastu 
30, s e e g a on e t t e p a n e k t a g a s i 
l ü k a t u d . 

Aruandja nõudmise peale tuleb mär
kus eraldi hääletamisele. Panen kõige
pealt § 17 hääletamisele. ( H ü ü d e d p a 
h e m a l t p o o l t : P a l u m e m ä r k u s 
e n n e h ä ä l e t a d a . ) Soowitakse § 17 
märkuse enne hääletamist. Asun mär
kuse hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
Märkuse poolt on 5 häält, wastu 21, 
s e e g a on m ä r k u s t a g a s i l ü k a -
i ud. 

Panen § 17 hääletamisele. ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) § 17 on n ä h t a w a e n a 
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a L J o h a n s o n (loeb): 
§ 18. Eesti kodanikkudel, kes waba-

riigis niisuguses teenistuses olnud, mis 
käesolewa seaduse järele pensioniõiguse 
annab, wõetakse arwesse ka teenistus
aeg Wene Walitsuse ajal riigi- ja Oma
walitsuste asutustes ja ettewõtetes, mis 
nad wabariigi praegustes piirides teeni
nud, kuigi see teenistus õigust ei andnud 
pensionisaamiseks eelmises paragrahwis 
nimetatud kassadest. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Töö-
hoolekandeministri poolt on tehtud ette
panek § 18 neljandast reast peäle sõnu 
„ja Omawalitsuste asutustes" wälja jätta 
sõnad „ja ettewõtetes". 

J. H o l b e r g (põl.): Minu poolt tehti 
teisel lugemisel ettepanek, sisse wõtta 
uus paragrahw § 103-a all. See paran
dus käsitaks nende ametnikkude õigusi, 
kelle teenistusaeg ka Wene riigi ajal ar
wesse wõetakse. See paragrahw annaks 
Wabariigi Walitsusele õiguse üksikutele 
isikutele, kes wabariigi kestwuse ajal ise-
äralikka teeneid üles näidanud, pensioni 
määrata ühel alusel nendega, kes tee
ninud kogu oma teenistusaja wabariigi 
piirides Eesti wabariigi kestwuse ajal. 
Muidu ei oleks neil mitte õigus seda pen
sioni saada, waid nende pensioni ülem
määr wõiks ollia praeguse kolmanda 
palgaastme järele, see on 13.500 marka, 
kuna muidu need ametnikud, kes 
olnuid kõrgema koha peäl, näiteks kohtus 
wõi mujal, wõiksid saada pensioni, kunni 
20.000 marka. See parandus, mida ma 
II lugemisel uue paragrahwi näol, nüüd 
aga märkusena § 18 juurde ette panen, 
annaks Wabariigi Walitsusele õiguse 
üksikutel juhtumistel ka nende ametnik
kude pensioni normaalse suuruseni kõr
gendada. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Rkl. 
Holberga poolt on tehtud ettepanek: 
wõtta § 18 juurde märkus järgmisel ku
jul: „ Wabariigi Walitsuse! on õigus ise
äralikkude teenete eest § 17 ja § 18 ära-
tähendatud üksikutele pensionääridele 
määrata pensioni ühel alusel nende riigi-
teenijatega, kes kogu teenistusaja waba
riigi kestwuse ja piirides mööda saatnud". 

P. B a r a n i n (wn.): noB-ropna BHe-
ceHHyio MHOKD nonpaBKy npn BTOPGM HTe-
HHH, HCKJiioHHTb H3 cero naparpat|)a cnoBa: 
„mis nad wabariigi praegustes piirides tee
ninud", a cHOBa HanoMHHaio BaM, rocnofla, 
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ecjiH Bbi fleHCTBHTenbHO xoTHTe ooe3neHHTb 
CTapOCTb CTapHKaM, eCJIH Bbl fleHCTBHTenbHO 
ÄeJiaeTe flaTb HM B03MO>KHOCTb OKOHHHTb 
flHH CBOH 6e3 HyÄflbI H JlHIIieHHH, TO He «e-
naHTe TOH pa3HHijbi Meacay CBOHMH rpa>Kfla-
HaMH, KOTopaa npe^ycMOTpeHa HacTosmjHM 
naparpa$0M, TO ecTb, He «enHTe HX Ha oBeu 
H K03JIHH. 

Ecnn MH HMeeM flejro c rpaÄflaHHHOM 
pecnyonHKH, TO He Bce-nn paBHo, B KaKOH 
ryoepHHH cnyÄHJi OH B pyccKoe BpeMH — 
3cTJiHHflCK0H HJIH EleTporpaflCKOH. OaKT TOT, 

* HTO OH cnyÄHJT, cneÄOBaTejibHO HMeeT TOT 
CTa)K, KOTOpblH TpeOyeTCH HaCTOHIItHM 3a-
KOHOM, a no ceMy, aoji>KeH HMeTb H Bce 
npaBa, eiviy, KaK rpaHqjaHHHy, npHHajyie-
Äaiu,He. 

CpeflH Hac He AOJIJKHO obiTb 6e3npaBHbix 
rpa>KflaH. Bce paBHbi npea 3aKOHOM H 3aK0H 
AonaceH 6biTb paBeH aua Bcex. KTO BepHT 
B 3Ty HCTHHy, nycTb ronocyeT 3a MOKD no-
npaBKy. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Rkl, Ba-
ranin'i poolt on ettepanek tehtud § 18, 4. 
ja 5. reas jätta wälja sõnad: „mis nad 
wabariigi praegustes piirides teeninud". 

J. P u s k a r (is.): Mina pean waid-
lema Wabariigi Walitsuse esitaja ettepa
neku wastu, maha kustutada § 18-dast sõ
nad „ja ettewõtetes", sesit § 1 juures, kus 
Wabariigi Walitsus piike murdis riigitöö
liste kohta ja läbi rõhus selle, et riigiasu
tuste töölised wälja jääwad, ei olnud Wa
bariigi Walitsusel ega ka teistel õnneks 
aega sinnamaale waadata, et nad ka oma-
walitsusteni oleksid küüninud, ja nüüd on 
omawalitsuse ettewõtete teenijad ja töö
lised seaduse alla jäänud. Nüüd tagant
järele taibata seda, et nad1 pensionisea
duse õiguslikud on, ja maha kustutama 
tulla seda, mis III lugemisel juba wastu 
wõetud on, see käib meie kodukorra ja 
seaduseelnõude arutamise korra wastu. 
Meil on wanematekogu seletus, et kui 
mingisugune põhimõtteline küsimus on 
ühes paragrahwis ära otsustatud, siis see 
küsimus iseenesest äraotsustatuks loe
takse kõigis järgmistes paragrahwides. 
Ja kui selles paragrahwis ei oleks sõna 
„ettewõtetes", siis oleks tulnud see ilma 
hääletamata siia sisse wõtta. Selle ma-
hakustutamisest ei saa aga juttugi olla, 
sest Omawalitsuste ettewõtete teenijad 
käiwad.pensioniseaduse alla, ja miks neid' 
peab halwemasse seisukorda asetama, kui 
omawalitsuse ametnikka, kes arwesse on 
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wõetud. Siin peaks härra Kaarna põh
jendama, mispärast tema seda wahet ta
hab teha. Tema seda aga teinud) ei ole. 

Edasi pean waidlema ka härra Hol
berg'! iseäralikkude teenete hindamise 
wiiside wastu. Mina arwan, et pensioni 
määrab kõigepealt Riigikogu sellega, et 
tema pensioniseaduse maksma paneb 
nende kohta, kelle kohta see enamusega 
otsustatakse maksma panna. Kui on tar
wis kellelegi weel peale selle pensioni 
määrata,, siis wõib seda teha ainult Riigi
kogu. Kui tahetakse pensionimääramine 
jätta Walitsuse hooleks, siis antagu walit
sufele ainult wolitused, kuid siis ei oleks 
pensioniseadust tarwiski. Mingisuguseid 
erilisi wolitusi walitsusele meie arwates 
anda ei tule. Kui walitsus leiab, et omtar-
wis pensioniseaduses muudatusi teha, 
siis tulgu tema täiendawa seadusemuut-
mise eelnõuga, ja neid küsimusi saab sel
lel teel küllalt lahendada. Need ei ole 
sarnased, mis päewast-päewa wõiwad 
tekkida. Sellepärast waidlen mina ka 
selle ettepaneku wastu. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Lõpu-
sõna on aruandjal. 

A r u a n d j a L„ J o h a n s o n : Härra 
ministri ettepanek § 18-st wälja jätta sõ
na „ettewõtetes" on põhjendamatu selle
pärast, et ka ettewõtete teenijad niihästi 
omawalitsuse kui ka riigi ettewõtetes 
wõiwad selle seaduse alla käia. Näiteks 
wõidiakse juba riigiteenistusseaduses ära 
määrata, missuguste ettewõtete teenijad 
selle seaduse alla käiwad. Niisama wõib 
seda ka eriseadustega teha. „Ettewõte-
tes" sissejätmine oleks tarwilik. 

Härra Holberga ettepanek on ka was
tuwõtmaa. See oli ka rahaasjanduse 
kommisjon is arutamisel ja arwati, et ei 
wõi Wabariigi Walitsusele niisugust õi
gust anda. Pensioni ülemmäär on ette 
nähtud 13.500 marka, ja kui palgad tõuse
wad, siis tõuseb ühes sellega ka kolmanda 
astme palk, ühtlasi ka pensioni ülemmäär. 
13.500 marka on meie oludes küllaldane 
pension, iseäranis kui silmas peame, et 
eelmisel koosolekul kulude kokkuhoidmise 
tähe all jäeti wälja pensioniseadiuse alt 
suur osa alamaid teenijaid ja riigi- ja oma
walitsuse teenistuses olewad töölised, 
kelle pension oleks kõige äärmisel juh
tumisel teinud wälja 2 kunni 3000 marka. 
Ja nüüd anda Wabariigi Walitsusele wõi
malus üksikute pensioni 13.500 peält weel 
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kõrgendada, ma arwan, kui seda tahe
takse teha, siis tuleks enne meie riigi sei
sukorda weel silmas pidada. 

Härra Baranin'i ettepanek on ka kom
misjon is arutamisel olnud ja kommisjoni 
nimel sellega ühineda ei saa. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Hääle
tamisele tulewad parandus-ettepanekud 
selles järjekorras: 1) töö-hoolekandemi-
nistri parandused. 2) rkl. Baranin'i pa
randus, ja 3) rkl. Holberga oma. Ma 
arwan wõimalikuks töö-hoolekandemi-
nistri parandust hääletamisele panna sel
lepärast, et tema mitte sedasama ei tä
henda, mis § 1-ses ära tähendatud ettewõ
tete üleswõtmine on Wähendanud, sest et 
siin nendest kodanikkudest jutt on, kes 
mitte wabariigi piirides ei ole teeninud. 
Nii et ei ole wormiiisi põhjusi selle ette
paneku hääletamiseks. (J. P u s k a r , is.: 
W õ i b ju s e l e t a d a n i i j a t e i s i t i ! ) 
Mina ei saa teisiti seletada. Asun hääle
tamisele ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Ettepa
neku poolt on 33 häält, wastu 22, s e e g a 
on e t t e p a n e k w a s t u w õ e t u d . 

Hääletamisele tuleb rkl. BaraninM et
tepanek: wälja jätta sõnad „mis nad wa
bariigi praegustes piirides teeninud". 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h t a w a e n a 
m u s e g a o n e t t e p a n e k t a g a s i 1 ü-
k a t u d : 

Hääletamisele tuleb rkl. Holberg'! pa-
randus-ettepanek. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
Ettepaneku poolt on antud 23 häält, wastu 
24, — s e e g a on e t t e p a n e k t a g a s i 
l ü k a t u d . (J. H o 1 b e r g, põl.: S e d e 
l i t e g a h ä ä l e t a d a ! ) Et wahe ainult 
üks, siis on õigus nõuda sedelitega hääle
tamist. Palun sedelid wälja jagada. ( J a 
g a t a k s e s e d e l i d . ) Palun neid, kes 
rkl. Holberga ettepaneku poolt, kirjutada 
sedelile sõna „poolt", kes wastu — 
„wastu". On kõik Riigikogu liikmed hää
led ära andnud? Kas tehakse ettepane
kuid häälte lugemise korra kohta. ( H ü ü 
d e d : J u h a t u s e h o o l e k s ! ) Muid 
ettepanekuid ei tehta, loen selle ettepa
neku wastuwõetuks. Palun juhatuse liik
meid häältelugemisele asuda. ( L o e 
t a k s e h ä ä l i . ) Rkl. Holberga ettepa
neku poolt on antud 21 häält, wastu — 44 
häält, erapooletuid 1, — s e e g a on e t 
t e p a n e k t a g a s i l ü k a t u d . Hääle
tamisele tuleb § 18 ühes härra töö-hoole-
kandeministri parandusega, mis wastu on 
wõetud. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h 

t a w a e n a m u s e g a on § 18 w a s t u 
w õ e t u d . 

Kuulutan 15. minutilise waheaja. 
Waheaeg algab kell 7.20' min. 
Pärast waheaega jätkub koosolek kell 

7.401 min. 
Koosolekut juhatab esimees J. Tõnis

son. 
Sekretääri kohal abisekretäär J. Wain. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Riigi
kogu koosolek kestab edasi. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n k a n 
n a b e t t e j a n ä h t a w a e n a m u s e g a 
w õ e t a k s e w a s t u § 19. 

§ 19. Eesti kodanikkudel, kes waba-
riigis niisuguses teenistuses olnud, mis 
käesolewa seaduse järele pensioniõiguse 
annab, wõetakse arwesse ka teenistus
aeg era- ja muis koolides ning eraraud
teedel, kuigi see teenistus õigust ei and
nud pensionisaamiseks § 17 nimetatud 
kassadest. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n (loeb): 
„§ 20. §§ 17,18 ja 19 nimetatud isiku

tele wõetakse nendes paragrahwides tä
hendatud alustel Wene ajal teenitud aeg 
arwesse ainult siis, kui nemad teenistu
sest Eesti wabariigis wabastatakse hai
guse, tööwõimetuse wõi koosseisu wähen
damine wõi mitte uuesti walimise tõttu 
wõi kui nad üle 55 a, wanad on wõi 
surma korral teenistuses olid". 

§ 7 wõttis Riigikogu wastu sel kujul, 
et pensioniõiguse omandawad riigiteeni
jad 60 eluaastast peale. _§ 20 käsitab juh
tumist, kus arwesse wõetakse weneajal 
teenitud aeg. Kui see paragrahw sel ku
jul wastu wõetakse, siis on tagajärg sar
nane, et need, kellel wõetakse weneaegne 
teenistusaeg pensionimääramisel arwesse, 
pensioni saawad 55 aastast peäle. Aga 
need, kes ainult Eesti riigis soowiwad oma 
pensioniaja wälja teenida, wõiwad pen
sioni saama hakata 60. aastast peäle. Mina 
loen omaks kohuseks juhtida tähelpanu 
sellele, et käesolewa paragrahwi kohta 
wastawat parandus-ettepanekut tehtud 
ei ole. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Kodu
korra järele on juhtmõte maksew, et eel
mises paragrahwis wastuwõetud põhi
mõte pannakse maksma ka järgmistes pa
ragrahwides. Riigikogu kodukorra § 77 
juurde käiwast seletusest on näha, et kui 
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on wastu wõetud mõni parandus, mida on 
waja paranduse mõttele wastawalt teha 
ka seaduseelnõu järgmistes osades, siis 
ei tuile niisugune parandus korduwalt hää
letamisele, waid loetakse kõigis seadus
eelnõu osades juba wastuwõetud redakt
siooniliseks paranduseks. Kui käesolewa 
seaduse § 7-das on wastu wõetud põhi
mõte, et pensioni hakatakse maksma 60. 
aastast peale, siis on see põhimõte mak-
sew ka § 20 kohta, 

Lõpusõna on aruandjal. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n : Mui
dugi, Riigikogu wõib selle kohta nii ja 
teisiti oma otsust teha. Kuid kodukorrast 
küll waewalt seda wälja lugeda saab, et 
eelmises paragrahwis wastuwõetud põhi
mõte praegusel korral maksew on ka 
järgmise paragrahwi kohta, sellepärast, 
et need paragrahwia käiwad erijuhtu-
miste kohta, nende juhtumiste kohta, kus 
arwestatakse weneaegse teenistusega. 
Siin on täiesti wõimalik eritingimisi teha 
nende kohta, kes Eesti riigiteenistuses 
terwe oma tööaja mööda on saatnud ja 
nende kohta, kellele arwesse tuleb wõtta 
weneaegne teenistus. Sarnaseid eritingi
musi on terwe rida tehtud ja sarnane eri-
tingimine on ka § 20-das ette nähtud. Al
guses oh kommisjonis § 7 ja § 20 ette näh
tud oma wahe. § 7 järele sai pensioni 55. 
aastast peäle, § 20-das oli 55 aasta ase
mele 60 wõetud. Kui Riigikogu arwab, 
et wastu wõtta tuleb paragrahw kodu
korra järele, siis on see wiga parandatud. 
Muidiu tuleks wälja jätta § 20 ja selle ta
gajärg oleks see, et pensioni saaksid ka 
need, kes wabatahtlikult teenistusest ku 
kuwad, kui nad 60 aastat wanad on. Pa
ragrahwi! wäljajältmisega kaotada mitte 
midagi ei ole. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Panen 
§ 20 ettekantud kujul hääletamisele. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h t a w a e n a 
m u s e g a on § 20 t a g a s i 1 ük a t u d l 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n k a n 
n a b e t t e ja e r a l d i h ä ä l e t a m i s e l 
w õ e t a k s e w a s t u n ä h t a w a e n a 
m u s e g a §§ 21, 22, 23. 

§ 21. Aeg, kus riigi- ja omawalitsuse 
teenijad Asutawa Kogu ehk Riigikogu 
liikmed olid, wõetakse arwesse neile pen
sioni määramisel. 

§ 22. Teenistusaja juurde ei arwata 
ilma palgata puhkeaega ega aega 15. now. 
1917 a. kunni 11. nowembrini 1918 a. 
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§ 23. Õpetajatele arwatakse teenis
tusaja wäljaarwamisel aeg järgmiselt: 

a) neile, kes üle 50%, kuid alla 75% 
määratud tundide normaalarwust anna
wad, arwatakse õpeaasta 6 kuu ette; 

b) neile, kes 75% ja enam, kuid alla 
100% tundide normaalarwust annawad, 
arwatakse õpeaasta 9 kuu ette; 

c) neile, kes 100 wõi enam prot
senti tundide normaalarwust annawad, ar
watakse aasta aastaks üldistel alustel. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n (loeb): 
§ 24. Kellelgi ei ole õigust ühel ja samal 
ajal saada pensioni käesolewa seaduse 
alusel ja ühtlasi palka teenistuse eest, mis 
õiguse annab pensionisaamiseks. Selle 
määruse alla ei käi: 

a) endised kaitsewäelased1, kes saa
wad pensioni rahwawäelaste ja nende pe
rekondade pensioniseaduse järele („Riigi 
Teataja" nr. 26/27 — 1920 a.) ja 

b) lesknaised, kes saawad pensioni 
mehe teenistuse eest. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Rkl. 
Holberg'! poolt on ettepanek: „Teen et
tepaneku § 24 esimene lause wõtta järg
miselt: „Pensionisaamise õigus lõpeb 
nõnda kauaks, kunni pensionäär seisab 
teenistuses sarnasel kohal, mis annab õi
guse pensionisaamiseks käesolewa sea
duse alusel, sel määral, kui palju on mak-
setaw pension ja uus teenistustasu tasu 
kogusummas suuremad enne pensioneeri-
mist saadud teenistustasust." 

Teiseks on rkl. Holberga poolt ettepa
nek tehtud § 24-st punkt b wälja jätta. 

Lõpusõna on aruandjal. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n : Raha
asjanduse kommisjoni nimel nende ette
panekutega ühineda ei saa. Lesknaiste 
küsimus oli rahaasjanduse kommisjonis 
arutamisel ja nende kohta tekkis erilõige 
järgmistel põhjustel: lesknaised saawad 
osa mehe pensionist — pool pensioni. 
Pool pensioni ei wõimalda eluülespida
mist. Lesknaised wõiwad wäga noorelt 
pensioni saama hakata. Sel juhtumisel 
kui nad jääksid teenistusse oma kutseko-
hale edasi, ei tuleks riigi- wõi omawal.it-
susasutuses teeniwaid lesknaisi sellega ka
ristada, et neilt pension ära wõetakse. 
Pensioniseaduse käesolewa paragrahwiga 
katsutakse noori inimesi töö juures hoida. 
Peäle Sellie on naiste palk riigiteenistuses 
palju madalam kui meeste palk, nii et 
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pool mehe pensioni ja naisterahwa palk 
kokku ei tee tihti niipalju wälja, kui oleks 
terwe mehe pension. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Hääle
tamisele tuleb rkl. Holberg'! esimene et
tepanek. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Poolt on 
antud 16 häält, wastu 33 häält, s e e g a 
on e t t e p a n e k t a g a s i l ü k a t u d . 

Nüüd tuleb hääletamisele rkl. Hol
berg'! teine ettepanek — § 24-st wälja 
jätta punkt b. (H ä ä 1 e t a t a k s e.) N ä h 
t a w a e n a m u s e g a on e t t e p a n e k 
t a g a s i l ü k a t u d . 

Hääletamisele tuleb § 24 sel kujul nagu 
ta II lugemisel wastu wõetud. ( H ä ä 
l e t a t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u 
s e g a on § 24 w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n k a n 
n a b e t t e ja e r a l d i h ä ä l e t a m i s e l 
w õ e t a k s e w a s t u n ä h t a w a e n a 
m u s e g a §§ 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31 ja 
32: 

§ 25. Isikutel, kellel mitu teenistus-
kohta, kui nad kõigilt teenistuskohtadelt 
lahkuwad, arwatakse pension ainult ühe, 
nimelt kõrgema palgamäära järele. 

§ 26. Pensioni saamise õigused, mis 
uuesti teenistusse astumise pärast lõppe
sid, waadatakse teistkordse teenistusest 
lahkumise puhul uuesti läbi, kusjuures 
kõik teenistuses oldud aastad arwesse 
wõetakse. 

§ 27. § 24 punkt a all nimetatud kodan-
lisse teenistusse astunud kaitsewäelastel 
on õigus pensioni saada üldistel alustel 
kogu teenistuses möödasaadetud aja eest, 
kui uus pensionimäär endisest suurem on. 
Niisugustel juhtumistel jääb pensioni 
määramise päewast alates endise pen
sioni saamine ära; kui aga uuestimäära-
taw pension on endisest wähem wõi sel
lega ühesuurune, siis kestab edasi ainult 
endine pension. 

§ 28. Isikud, kes wähemalt kaheaas
tase teenistuse järele teenistusest lahku
wad haiguse pärast, mis teenistuse jätka
mise wõimatuks teeb, kuid alalist kõr
walata ei nõua, saawad ühekordset toe
tusraha poole aastapalga suuruses, kui 
neil ei ole pensioniõigust. 

§ 29. Isikud, kes wähemalt kaheaas
tase teenistuse järele 'teenistusest lahku
wad1 haiguse pärast, mis teenistuse jät
kamise wõimatuks teeb ja alalist kõrwal-
abi nõuab, saawad ühekordset toetusraha 

kolmweerand aastapalga suuruses, kui 
neil ei ole pensioniõigust. 

§ 30. Neile, kes teenistusest lahkunud 
teenistuskohuste täitmisel wõi selle taga
järjel saadud raskete haawade, wigastuse 
wõi haiguse pärast, määratakse peale 
pensioni ühekordset toetusraha: 

a) neile, kes alalist kõrwalata tarwi
tawad — poole aastapalga suuruses; 

b) neile, kes alalist kõrwalata ei tar
wita — weerand aastapalga suuruses. 

§ 31. Need, kes teenistusest wabane-
des ühekordset toetusraha said ja uuesti 
teenistusse astuwad, ei saa teistkordse 
teenistusest lahkumise puhul enam §§ 28 
ja 29 ettenähtud ühekordset toetusraha. 

§ 32. Käesolewa seaduse järele mak
setakse pensioni wõi ühekordset toetust 
ka nendele Eesti wabariigi wõi omawalit
suse teenijatele, kes enne käesolewa sea
duse wäljakuulutamist teenistusest on 
lahkunud, samuti ka riigi wõi omawalit
suse teenistuses surnud isikute perekon
dadele, kui need! isikud ja perekonnad 
käesolewas seaduses tähendatud pensioni
saamise nõuetele wastawad. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n (loeb): 

3. Pensionid ja ühekordsed toetusrahad 
perekondadele. 

§ 33. Õigus pensioni ja ühekordset 
toetusraha saada on: 

a) lesknaisel — mehe teenistuse eest; 
b) lastel — isa wõi ema teenistuse 

eest; 
c) tööwõimetul leskmehel — naise tee

nistuse eest, kui temal sissetulekut ega 
warandust eluülespidamiseks ei ole ja 
kui ta naise ülespidamisel elas; 

dl) wanematel — laste teenistuse eest, 
kui neil sissetulekut ega warandust elu
ülespidamiseks ei ole ja kui nad laste 
ülespidamisel elasid. 

M ä r k u s , Lasteks loetakse käesole
was seaduses nii abielus kui ka wäljas
pool abielu sündinud lapsed, niisama ka 
seaduslikud kasulapsed. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : § 33 
kohta on tehtud kaks parandus-ettepa-
nekut. 1) töö-hoolekandeministri poolt: 
§ 33 wälja jätta punkt d „wanematel — 
laste teenistuse eest, kui neil sissetulekut 
ega warandust eluülespidamiseks ei ole ja 
kui nad laste ülespidamisel elasid". 
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Rkl. Holberga paolt § 33 wastu wõtta 
järgmiselt: „§ 33. Õigus pensioni ja ühe
kordset toetusraha saada on: 

a) lesknaisel mehe teenistuse eest, kui 
ta pensioniõigustatuga enne surma on wä
hemalt 3 kuud abielus olnud; 

b) lastele isa wõi ema teenistuse eest; 
c) tööwõimetul leskmehel naise tee

nistuse eest, kui temal sissetulekut ega 
warandust eluülespidamiseks ei ole ja kui 
ta naise ülespidamisel elas ning pensioni
õigustatuga wähemalt kolm kuud abielus 
olnud; 

Pensioni hakatakse maksma pensioni-
õigustatu perekondadele kolm kuud peale 
wiimase surma. 

M ä r k u s . Lasteks loetakse käesole
was seaduses nii abielus kui ka wäljas
pool abielu sündinud lapsed, niisama ka 
seaduslikud kasulapsed'." 

P. B a r a n i n (wn.): TocnoaHH MH-
H H C T P Tpyaa H npH3peHHH cflenan npeiuiOÄe-
HHe HCKJlIOHHTb H3 § 3 3 nyHKT „ d " , HO CBOe 
npefljio>KeHHe HHHCM He MOTHBHpoBan. CKOJibKo 
H nOMHKD, npH BTOpOM HTeHHH MHHHCTp TOH<e 
6bm npoTHB 3Toro nyHKTa H Toraa MOTHBH-
poBan CBoe OTpHuaTenbHoe oTHomeHHe TÕM, 
HTO npeflocTaBJieHHe npaB Ha neHCHio poflH-
TenHM yBejiHHHT pacxoflbi KasHbi. 51 nonyKen 
CKa3aTb, HTO He TaK cTpameH nopi", KaK e r o 
pHcyioT. 

C ypaBHeHHeM B npaBax Ha neHCHio p o -
AHTeneH, pacxoflbi Ka3Hbi cymecTBeHHO yBejiH-
HHTbCH He MoryT. 

FIpHMHTe BO BHHMaHHe, HTO neHCHH pOflH-
TensiM Ha3HanaeTCH TOJibKO B TOM c n y n a e , 
ecnH OHH He TpyflocnocoOHbi, He HMeioT 
HMymecTBa H Ä H J I H Ha cojj,ep>KaHHH Rereü. 

( T ö ö - h o o l e k a n d e m i n i s t e r C h r . 
K a a r n a : H e H M y m n x M H O T O . ) B TO 
BpeMH KaK >KeHe 3aKOH «aeT npaBo Ha neH-
CHK) 6e3 3THX orpaHHneHHH. 3aTeM pa3Mep 
neHCHH HH B KoeM c n y n a e He M O Ä C T n p e -
BbicHTb Tex HopM, KOTopbie npesycMOTpeHbi 
4 2 n a p a r p a $ 0 M JJ,JIH «eTen. T o ecTb, B o o m e n 
cyMMe, neHCHH >KeHbi, neren H poflHTejieft HH 
B KoeM c n y n a e He npeBbicHT Ty neHCHio, KO-
Topyio Mor 6bi nonynaTb n p n >KH3HH caM neH-

CHOHep. 
HanpHMep, e c n n nocj ie CMepTH neHCHO-

Hepa ocTanacb HteHa, BflBoe fleTeft H MaTb, TO 
neHCHH BbiHHcnneTCH, KaK >KeHe H TpeM fle-
THM, TO ecTb, MaTb nonyHHT V/6 neHCHH cbma, 
KaK H fleTH. 

H e c n n neHCHH cbma, cKa>KeM, paBHH-
n a c b 6 . 0 0 0 MapoK B Meenu, TO MaTb n o n y -

HHT TonbKO 1.000 MapoK. C T O H T n n , r o e n o a a 

OO 3T0M TOBOpHTb? 
OflHaKO MeHH no6y>KflaeT jrpyroe c o o o p a -

ÄeHHe OTCTaHBaTb npHHHTyiO BO BTOpOM HTe
HHH peflaKUHio. FIpeflCTaBbTe ceõe , r o e n o a a , 
HTO KaKOH-HHOyflb CTapblH XOJIOCTHK, JieT 
nHTHflecHTH OT po/iy, npocjiyÄHBUiHH Ha r o e y -
flapCTBeHHOH HJIH 3eMCK0H CJTyjKOe JieT TpHfl-
naTb, HMen Ha CBOHX pyKax cTapyiuKy MaTb 
JieT CeMHfleCHTH, ÄeHHJICH — H, He npOÄHB 
rofla, yMep. I loc j ie e ro CMepTH ocTaeTCH MO-
jioflaH, TpyflOcnocoOHan BflOBa H CTapyuiKa 
MaTb. H BOT, e c n n B H 3Ty CTapyniKy-MaTb 
jiHiiiHTe npaB Ha neHCHio, TO HTO >Ke nojiy-
H H T C H ? Mono^aH BflOBa, 3flopoBan, Tpyaocno-
coOHan, Moryman coocTBeHHHMH cHJiaMH flo-
6bmaTb c e õ e cpeflCTBa K cymecTBOBaHHio, 
6yjj,eT nonynaTb neHCHio H, M O Ä C T obiTb, o n a -
JKeHCTBOBaTb, a CTapyuiKa MaTb, KOTOPOH H 
JKHTb TO OCTanOCb KaKHX-JIHOO rojj, — flBa, — 
HTO JKe OHa? OHa aojiJKHa 6y«eT HJIH yMe-
Mepb c rojiojry, HJTH JKe cecTb rfle-HHOyflb Ha 
yrjiy yjiHuu H npoTHHyTb pyKy. Pa3Be Ta-
KHe 3aK0Hbi Mbi JJOJIÄHH H3flaBaTb, r o e n o f l a ? 
Pa3Be TaKHe npHMepu MM flOJDKHbi noflaBaTb 
MonoflOMy noKOJieHHio ? 9{ jryMaio, HTO HeT. 
K T O C STHM cornaceH, nycTb ronocyeT 3a Ty 
peflaKUHK), KOTopan 6buia npHHHTa n p n B T O -

POM HTeHHH. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Lõpu-
sõna on aruandjal. 

A r u a n d j a L . J o h a n s o n : Raha
asjanduse kommisjoni nimel härra mi
nistri ettepaneku wastu waielda ei saa, 
sest ka rahaasjanduse kommisjoni ettepa
nekus olid wanemad pensionisaamisest 
wälja, jäetud, kuigi minule isiklikult näib, 
et teatud kordadel wanematel õigus 
peaks olema laste teenistuse eest pensioni 
saada. Wõtame näiteks ühe juhtumise: 
siin on paragrahw, et pensioni wõib 
saada ametikohuste täitmise juures sur-
masaamise puhul. Kui nüüd keegi amet
nik on surma saanud', wõib olla, jääwad 
temal wanemad järele, keda tema toitnud, 
kellele tema, wõib olla, ainukeseks toit
jaks oli. Need wanemad pensioni ei saa. 
Oleks temal aga noor abikaasa järele jää
nud, see wõiks pensioni saada. See ei 
tundu küllalt õiglane olewat. Rahaasjan
duse kommisjon asus seisukohale, et wa
nemateni pensioniõigust laiendada ei saa. 

Mis puutub härra Holberga ettepane
kusse, siis sellega ühineda ei saa. Nähta
was t on see ettepanek tehtud selle ar
wamisega, et wõiwad juhtumised ette 
tulla, et pensionäär, ette nähes oma 
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surma, abiellub inimesega, kellele ta tahab 
jätta pärandusena pensioniõiguse. (J. 
H o l b e r g , põl.: F i k t i i w n e a b i 
elu.) Jah, fiktiiwne abielu, seda wõib 
sõlmida enne kolme kuud enne surma. 
Mis see kolm kuud tähendab? See ei 
loo mingisuguseid kitsendusi. Fiktiiwne 
abielu wõib juba aasta wõi 3 ^ kuud wa
rem sõlmitud olla, siis makstakse ikkagi 
pension wälja. Kui meie nüüd aga wõ
tame järgmise juhtumise. Kui näiteks 
keegi abiellub 2 aastat 9 kuud 29 päewa 
enne oma surma, siis ei ole abikaasal õi
gust pensioni saadla, kui aga paar päewa 
warem-, siis on pensioniõigus. See näib 
weel wähem õiglane olewat. 

Mis puutub teise osasse, et pensioni 
hakatakse maksma pensioniõigusitatu pe
rekonnale 3 kuud peale wiimase surma, 
siis näib see weel wähem õiglane olewat. 
Kas see 3 kuud peab perekonnale aeg 
olema, millal mingisugust sissetulekut ei 
ole. Mina usun, nii sügawalt, kui inimene 
ka leinab, aga söömist ta sel ajal ometi 
maha jätta ei saa. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Sõna on 
faktiliseks märkuseks rkl. Holbergal. 

J. H o l b e r g (põl.): Asjalugu on 
järgmine, et riigiteenijate pensioniseadus 
näeb ette, et surma puhul maksetakse jä
relejäänutele kolme kuu jooksul täielik 
teenistustasu natuuras ja rahas, sellepä
rast siis oleks soowitaw, et siin teenis
tusseaduses wastaw korrektuur sisse 
wõetaks. (J. P i i s k ar , is.: K u s s e e 
t e e n i s t u s s e a d u s on, h ä r r a H o 1 -
b e r g?) 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Hääle
tamisele tuleb kõigepealt härra töö-hoole-
kandeministri ettepanek § 33-st punkt d 
wälja jätta. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Ette
paneku poolt on 29 häält, wastu 21 häält, 
— seega on ettepanek wastu wõetud. 
( H ü ü d e d : S e d e l i t e g a h ä ä l e -
t a d a.) Nõutakse sedelitega hääleta
mist. Palun sedelid wälja jagada. ( J a 
g a t a k s e s e d e l i d . ) Tehakse ettepa
nekuid sedelite lugemise kohta? ( H ü ü 
d e d : J u h a t u s ! ) Palun juhatuse liik
meid lugemisele asuda. ( L o e t a k s e 
s e d e l i d . ) Ettepaneku poolt on 34 
häält, wastu 25, erapooletuid 3, s e e g a 
on e t t e p a n e k w a s t u w õ e t u d . 

Hääletamisele tuleb rkl. Holberga et
tepanek. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h -

t a w a e n am u s e g a on e t t e p a n e k 
t a g a s i l ü k a t u d . 

Hääletamisele tuleb § 33 muudetud; ku
jul. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h t a w a 
e n a m u s e g a on § 33 w a s t u w õ e 
t u d . 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n k a n 
n a b e t t e j a e r a l d i h ä ä l e t a m i 
s e l w õ e t a k s e w a s t u n ä h t a w a 
e n a m u s e g a §§ 34, 35, 36, 37, 38, 39 
ja 40. 

§ 34. Lastel on õigus pensioni ja ühe
kordset toetusraha saada: 

a) kunni nemad kaheksateistkümmend 
aastat wanaks saawad, kui nad aga koolis 
käiwad wõi ametit õpiwad, siis kunni 
õppimise lõpetamiseni, kuid mitte kauem, 
kui kahekümneaastaseks saamiseni; 

b) wanaduse peale waatamata, kui 
nad tööwõimetud on ja neil eluülespida
miseks warandust, sissetulekut ega üles
pidajat ei ole ning naid isa wõi ema elu
ajal nende poolt ülewal peeti. 

Käesolewa paragrahwi punkt b ette
nähtud pensioni nõudmine esitatakse ko
halikule linna hoolekande-osakonnale 
enne punkt a ettenähtud pensioniõiguse 
lõppemist. Tööwõimetus tehakse kind
laks pensionikommisjonis harilikus kor
ras. Kaebused pensionikommisjoni ot
suse peale esitatakse ja lahendatakse 
§§ 78 ja 80 korras. 

§ 35. Lahutatud mehel ega naisel ei 
ole õigust pensioni ega ühekordset toe
tusraha saada üksteise teenistuse eest. 

§ 36. Lastel ei ole õigust pensioni ega 
ühekordset toetusraha saada isast lahu
tatud; ema teenistuse eesit, kui lapsed üles
pidamise ja kaswatuse isalt saanud wõi 
saada wõiwad, kuid emast lahutatud isa 
teenistuse eest on lastel igal juhtumisel 
pensioni ja ühekordse toetusraha saamise 
õigus. 

§ 37. Uude abiellu astumisel kaota
wad leskmees ja lesknaine eelmises abi
elus üksteise teenistuse eest omandatud 
pensioni õiguse, kuid lastele jääb pensioni
õigus alale. 

§ 38. Lesknaisele, kellel oma ja mehe 
teenistuse eest pensioniõigus, maksetakse 
pärast mehe surma see pension, mis suu : 
rem on. 

§ 39. Lapsed, kellel isa ja ema teenis
tuse eest pensioniõigus, saawad selle 
pensioni, mis suurem, kuid toetusraha 
wõiwad! nad saada mõlema wanema tee
nistuse eest. 
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§ 40'. Peäle teenistusest lahkumise 
ärasurnud isikute perekondadele arwa
takse pensioni § 42 näidatud osadele was
tawad sellest pensionimäärast, mis need 
isikud! said, wõi olid õigustatud saama. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n (loeb): 
§ 41. Teenistuses surnud isikute pe

rekondadele arwatakse pensioni § 42 
näidatud osadele wastawalt sellest pen
sioni määrast, milleks nemad oleksid! õi
guse omandanud surmapäewal teenistu
sest lahkudes, järgmistel alustel: 

a) wähemalt wiis aastat teeninud isi
kute perekondadele — sellest pensioni
määrast, mis on määratud teenistusest 
lahkunutele haiguste pärast, mis teenis
tuse jätkamise wõimatuks teewadi, kuid 
alalist kõrwalabi nõuawad (tabel nr. 2); 

b) teenistuskohuste täitmisel wõi selle 
tagajärjel surmasaanud, wõi saadud haa-
wadesse wõi wigastustesse, kui ka tee
nistuses saadud ägedate külgehakkawate 
haiguste kätte surnud isikute perekonda
dele, täiest aastapalgast, teenistusaja kes
tuse peale waatamata. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Töö-
hoolekandemlnistri poolt on ettepanek 
„§ 41 punkt a esimeses reas lugeda: p a 
hemalt kümme aastat teeninud" ja punkti 
lõpus: „kuid alalist kõrwalabi ei nõua". 

Lõpusõna on aruandjal. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n : Selle 
parandusega ei saa ühineda, sest eelpool 
wõeti wastu 5 aastat. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Hääleta
misele tuleb töö-hoolekarideministri ette
panek, nimelt, eit 5 aasta asemel 10 aastat 
lugeda, ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Ettepaneku 
poolt õn 18 häält, wastu 24, s e e g a on 
e t t e p a n e k t a g a s i l ü k a t u d . Hää
letamisele tuleb § 41, nagu ta II lugemi
sel on wastu wõetud. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a on 
§ 41 w a s t u w õ e tu d. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n (loeb): 
„§ 42. §§ 40 ja 41 nimetatud isikute 

perekondadele määratakse peale isa wõi 
mehe wõi poja surma, kes teenistuses 
õlles wõi peale teenistusest lahkumise 
surnud, järgmised pensioniosad: 

a) lesele pool mehe pensionist; 
b) lastele, kui neid mitte üle kolme ei 

ole, lese eluajal igaühele üks kuuendik 
isa pensionist; 

c) perekonnas, kus on üle kolme lapse, 
igale lapsele lese eluajal ühesuurune osa 
poolest isa pensionist; 

d) lastele, kui neid mitte üle nelja ei 
ole, peäle isa surma, kellel leske järele 
ei jäänud, igaühele üks neljandik isa pen
sionist ; 

e) perekonnas, mis rohkem kui neljast 
lapsest koos seisab, peäle isa surma, kel
lel leske- ei jäänud, igale lapsele ühesuu
rune osa terwest isa pensionist; 

f) lastele, kui neid mitte üle nelja ei 
ole, lese ema surma korral, lisapensioni 
igaühele üks neljandik sellest pensioni
osast, mis lesk sai; kui neid wiis on, siis 
üks wiiendik jne.; 

g) terwete perekonnade mehe wõi isa 
teenistuse eest määratud pensionisumma 
wäheneb ainult siis, kui selle perekonna 
pensionisaajate liigete arw kolmeni wä
heneb. 

Paragrahwides 40 ja 41 nimetatud isi
kute perekondadele määrataks peäle 
ema wõi naisev wõi tütre surma, kes tee
nistuses wõi peale teenistusest lahkumise 
surnud, pensioni järgmistes osades: 

a) lastele, kui neid mitte üle kolme ei 
ole, igaühele üks kuuendik ema pensio
nist; 

b) perekonnas, kus üle kolme lapse on, 
— igaühele ühesuurune osa poolest ema 
pensionist; 

c) tööwõimetule leskmehele, kui temal 
sissetulekut ega warandust eluülespida
miseks ei ole ja kui ta naise ülespidamisel 
elas, pool osa naise pensionist; mehele 
määratud osa on isiklik ja ei lähe pärast 
tema surma lastele; 

d) poole pensioni andmine lastele wä
heneb ainult siis, kui pensionisaajate laste 
arw kaheni wäheneb. 

M ä r k u s . Käesolewa paragrahwi alu
sel pensionimääramisel loetakse pensio-
nääri wanemad üheõiguslikkudeks tema 
lastega ja wõetakse pensionisaajate hulka 
nende arwu kindlaksmääramisel ühesu
gustel alustel lastega". 

Redaktsiooniline parandus oleks, et 
kõik punktid tuleksid uue järguga alata, 
nii nagu teistes paragrahwides on, ja 
märkus tuleks eraldi hääletada. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Töö-
hoolekandeministri poolt on ühenduses 
§ 33 parandus-ettepanek tehtud. Mäleta-
wasti kustutati § 33 punkt d, mis käis 
selle kohta, et wanematel laste teenis
tuse eest, kui neil sissetulekut ega wa-
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randust ei ole jne., on õigus pensioni 
saada. Nüüd on töö-hoolekandeminister 
selle parandusega ühenduses järgmise pa-
randus-ettepaneku teinud ja nimelt: § 42 
esimeses lauses peäle sõnu „wõi mehe" 
kustutada sõnad „wõi poja" ja teises 
lõikes, teises reas pärast sõnu ,,wõi 
naise" kustutada sõnad „wõi tütre". Tei
seks wälja jätta § 42 märkus: käesolewa 
paragrahwi alusel pensionimääramisel 
loetakse pensionääri wanemad üheõigus-
likkudeks tema lastega ja wõetakse pen-
sionisaajate hulka nende arwu kindlaks
määramisel ühesugustel alustel lastega." 

J. P u s k a r (is.): Mina teen ettepa
neku, wastu wõtta see paragrahw raha
asjanduse kommisjoni poolt ettepandud 
kujul. Sel korral, kui Walitsuse ettepanek 
wastu wõeti, siis kõneldi muuseas sellest, 
et ei ole õiglane, kui laste pension peäle 
isa surma suuremaks muutub, kui tema 
oli isa eluajal. Mina aga arwan, et sarniuti 
õiglane pole see, kui laste pension peäle 
isa surma wähem on, kui ta oli isa elu
ajal, kui riik enesele, nii öelda, sissetule
kuid hakkab tegema surnud pensionääri 
laste kulul. Siin on aga sarnaseid wõi-
malusi olemas: kui naine saab pool mehe 
pensioni ja laps Ve, ja kui üks laps on, siis 
jääb täiest pensionimäärast puuduw osa 
lihtsalt riigikassasse. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Rkl. 
härra Puskar, Teie panete siis ette wastu 
wõtta seda paragrahwi ilma märkuseta? 
(J. P i i s k a r , is.: S e l e n n e e i o l 
n u d m ä r k u s t . ) Aruandja lõpusõna ei 
tarwita. Rkl. Piiskar'i poolt on ettepa
nek tehtud, § 42 wastu wõtta sel kujul, 
nagu ta rahaasjanduse kommisjoni poolt 
on ette pandud, see on järgmiselt: 
„§ 42. §§ 40 ja 41 nimetatud isi
kute perekondadele määratakse peale isa, 
ema wõi mehe surma, kes teenistuses ol
les wõi peale teenistusest lahkumise sur
nud, järgmised pensioni osad: 

a) lapsele — üks kolmandik isa wõi 
ema pensionist; 

b) lesknaisele — pool mehe pensio
nist; 

c) tööwõimetule leskmehele, kui te
mal sissetulekut ega warandust eluüles
pidamiseks ei ole ja kui ta naise ülespida
misel elas — pool naise pensionist." Pa
nen selle ettepaneku hääletamisele. 
( H ä ä l e t a t a k s e.) Poolt — 25 häält, 
wastu 26, s e e g a o n e t t e p a n e k t a 

g a s i l ü k a t u d . (J. P u s k a r , is.: 
P a l u n s e d e l i t e g a h ä ä l e t a m i s t . ) 
Õigus on nõuda sedelitega hääletamist, 
palun sedelid wälja jagada. ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Kas on kõik Riigikogu liik
med sedelid ära andnud? Häälteluge
mise korra kohta ettepanekuid ei tehta, 
siis jääb seesama kord maksma, mis eel
mistel hääletamistelgi. Hääletamise taga
järjed on järgmised: Poolt on 25 häält, 
wastu 35 häält, tühje 1, s e e g a on e t 
t e p a n e k t a g a s i l ü k a t u d . 

Hääletamisele tuleb töö-hoolekande-
ministri ettepanek paragrahw 42-se I-ses 
lõikes peale sõnu „wõi mehe" kustutada 
„wõi poja", II-ses lõikes peale sõnu „wõi 
naise" kustutada „ wõi tütre". ( H ä ä 
l e t a t a k s e . ) Wastu on wähemus, 
s e e g a on e t t e p a n e k w a s t u w õ e -
t u d. Hääletamisele tuleks nüüd töö-hoo-
lekandeministri ettepanek, wälja jätta 
§ 4 2 märkus. (J. P u s k a r , is.: K a s 
s e e ei p e a k s k o d u k o r r a s e l e 
t u s t e p õ h j a l i s e e n e s e s t w ä l j a 
l a n g e m a ? ) Järjekindluse mõttes on 
see nõnda. § 33 juures on punkt d kus
tutatud, siis selle põhjal peaks märkus 
§ 42 juures ära langema, Wastu ei 
waielda, siis loen märkuse kodukorra 
põhjal ilma hääletamata wälja langenuks. 
Hääletamisele tuleb § 42 muudetul kujul. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) S e e g a on § 42 
m u u d e t u d k u j u l w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n k a n 
n a b e t t e j a e r a l d i h ä ä l e t a m i 
s e l " w õ e t a k s e w a s t u n ä h t a w a 
e n a m u s e g a §§ 43, 44, 45, 46, 47, 48, 
49, 50'. 

§ 43. Teenistuses surnud isikute pe
rekondadele antakse ühekordset toetus
raha teenistusaja peale waatamata neil 
juhtumistel, kui neil perekondadel § 41 
järele pensioniõigust ei ole. 

Teenistuskohuste täitmisel wõi selle 
tagajärjel surma saanud wõi saadud haa-
wadesse wõi wigastustesse wõi teenistu
ses saadud; ägedate külgehakkawate hai
guste kätte surnud isikute perekondadele 
antakse ühekordset toetusraha pensioni 
saamisest rippumata. 

§ 44. Ühekordset toetusraha antakse 
lesele, kellel õigus toetusraha saamiseks 
ja üks wõi mitu last on, nõndasama ka 
kahele wõi enamale täielikule waese
lapsea — kolmweerand aastapalga suu
ruses sellest palgast, mis mees wõi naine 
ehk isa wõi ema surmapäewal sai; las-
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teta lesele, kellel on õigus -toetusraha saa
miseks wõi ühele täielikule waeselapsea 
— poole aastapalga suuruses. 

Isikute perekondadele, kes alla kahe 
aasta on teeninud, antakse ühekordset 
toetusraha pooles suuruses. 

II. j a g u . 

5. Pensioni ja ühekordse toetusraha nõud
mise ja määramise kord. 

§ 45. Isikud, kes soowiwad teenistu
sest lahkudes teenitud aja eest pensioni 
saada, lisawad teenistusest wabastamise 
palwele juurde palwe pensionisaamiseks 
töö-hoolekandeministri nime peäle ja an
nawad mõlemad palwed sellele ülemu
sele, kellest oleneb teenistusest wabasta
mine. 

Pensioni-palwekirjas peab ära tähen
datud olema paluja elukoht ja missugusest 
riigikassa osakonnast paluja pensioni soo
wib saada. Sataas korras paluwad pen
sioni teenitud aja eest isikud, kes on tee
nistusest tagandatud distsiplinaar korras. 

Koik paberid, mis käiwad pensioni ja 
ühekordse toetusraha määramise kohta, 
nagu palwekirjaa, tõendused, tunnistused, 
ärakirjad, teated jne., on tempelmaksust 
wabad. 

§ 46. Peale pensioninõudmise palwe
kirja kättesaamise teeb ülemus kindlaks 
pensioni suuruse teenistuslehe wõi teiste 
wastawate dokumentide ning tabel nr. 1 
järele ja saadab kahe nädala jooksul, pal
wekirja saamisest arwates, ühes palwe-
kirjaga kõik asja otsustamiseks tarwili
kua1 dokumendid ja teenistusest wabasta
mise kasu ärakirja töö-hoolekandeminis-
teeriumi hoolekanda osakonda. 

§ 47. Isikud, kes teenistusest lahku-
wad haiguste wõi teenistuskohuste täit
misel wõi selle tagajärjel saadud raskete 
haawade wõi wigastuste.- pärast ja soo
wiwad saada pensioni wõi ühekordset 
toetusraha wõi mõlemaid korraga (§ 28) 
lisawad wäsitawale palwele juurde arsti-
tunnistuse. 

§ 48. Koik isikud, keda teenistusest 
wabastatakse haiguse wõi teenistusko
huste täitmisel ehk selle tagajärjel saadud 
raskete haawade wõi wigastuste pärast, 
olgu ülemuse korraldusel wõi omal pal
wel, waadatakse arstlikult läbi enne tee
nistusest wabastamise Arstlik läbiwaa-
tamine sünnib läbiwaadatawa elukohale 

wastawa linna hoolekande-osakonna 
kaudu, kelle poole ülemus pöörab selle
kohase ettepanekuga. 

Isikud, kes ei ole arstlikult läbi waa
datud, kuid nõudmist awaldawad pensioni 
wõi ühekordse toetusraha saamiseks, 
waadatakse arstlikult läbi peäle selleko
hase nõudmise awaldamise. 

§ 49. Teenistuskohuste täitmisel saa
dud rasked haawad ja wigastused tõenda
takse ametkoha kirjaliku tunnistuse läbi, 
mis ühes arstitunnistusega (§ 48) linna 
hoolekande-osakonnale saadetakse. 

Asjaolu tõestamine, et haigused, ras
ked haawad wõi wigastused teenistusko
huste täitmise tagajärjel saadud, on kan
nataja hooleks, kui see teenistuskoha kir
jalikkude tõendustega juba kindlaks teh
tud ei ole. 

§ 50. Haiguste, haawade wõi wigas
tuste pärast teenistusest wabastatawate 
isikute arstlikuks läbiwaatamiseks asuta
takse kohalikkude linna hoolekande-osa-
kondade juurde pensionikommisjonid, mis 
koos seisawad — esimehest, keda töö-
hoolekandeminister nimetab ja järgmis
test liigetest: selle ametkonna esitajast, 
kus järelwaadataw teenib; rahaministee
riumi ja kohaliku linna ja maakonna hoo
lekande osakondade esitajatest, igast ühest 
üks ja kolmest arstist, keda terwishoiu 
peawalitsus nimetab. / 

M ä r k u s . Esimees wõib olla ka lii
gete hulgast nimetatud. 

(Koosolekut hakkab juhatama abiesi
mees L. Raudkepp.) 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n k a n 
n a b e t t e j a e r a l d i h ä ä l e t a m i 
s e l w õ e t a k s e w a s t u n ä h t a w a 
e n a m u s e g a §§ 51, 52, 53, 54, 55, 56. 

§ 51. Arstlikul läbiwaatamisel teewad 
arstid kindlaks: 

a) haiguse objektiiwsed ja subjektiiw-
sed tundemärgid ühes haiguse äramäära
misega; 

b) haiguse tekkimise põhjused: 
c) haigeksjäämise aja; 

d) kas haigus on parandataw wõi 
mitte; 

e) põhjendused, mispärast haigus tee
nistuse jätkamist takistab; 

f) kas haige wajab alalist kõrwalata 
wõi mitte. 

M ä r k u s, Arstide arwamised wõe
takse arstliku läbiwaatamise akti. 



613 P R O T O K O L L NR. 136 (12) 614 

§ 52. Arstliku läbiwaatuse põhjal mää
rab kommisjon kindlaks: 

a) kas läbiwaadataw on teenistuse 
jätkamise wõimaluse kaotanud wõi mitte 
ja 

b) haiguse wõi teenistuskohuste täit
misel wõi selle tagajärjel saadud haa
wade wõi wigastuse liigi. 

§ 53. Kommisjoni otsus awaldatakse 
läbiwaadatuie otsekohe ja saadetakse 
kahe nädala jooksul ühes kõigi materjaa-
lide ja dokumentidega ülemusele wõi 
ametkohale, kes läbiwaatamist palus. 

§ 54. Leiab kommisjon, et arstlikult 
läbiwaadatud isik ei suuda teenistust jät
kata, siis määrab ülemus pensioni palwe 
esitamise puhul kindlaks pensioni (tabel 
nr. 2 wõi 3 järele) wõi ühekordse toetus
raha suuruse ja saadab asja kahe nädala 
jooksul pärast linna hoolekande-osakonnälit 
tagasisaamist ühes kõigi materjaalidega!, 
dokumentide ja teenistusest wabastamise 
käsu ärakirjaga töö-hoolekandemiinistee-
riumi hoolekande-osakonda. 

Kui pensionipalwe esitatakse pärast 
asja tagasitulemist linna hoolekande-osa-
konnast, arwatakse selles paragrahwis tä
hendatud kahenädaline tähtaeg palwe 
awaldamise päewast. 

§ 55. Kui pensionikommisjon leiab, et 
arstlikult läbiwaadatud isik suudab tee
nistust jätkata, siis lõpetab ülemus pen
sioni nõudmise asja ära. 

§ 56. Teenistuses surnud isiku pere
kond esitab palwekirja pensioni wõi ühe
kordse toetusraha wõi mõlema saami
seks (§ 43) töö-hoolekandeministri nime 
peäle sellele ülemusele, kes tähendatud 
isiku wiimase teenistuskoha peale mää
ras, järgmisi nõudeid silmas pidades: 

a) mehe wõi isa surma korral esitab 
palwekirja lesknaine enese ja mehe laste 
eest; 

b) naise wõi ema surma korral esitab 
palwekirja leskmees oma naise laste eest, 
samuti ka enese eest, kui tal õigus on pen
sioni wõi ühekordset toetusraha saada; 

c) isa wõi ema surma korral, kui leske 
maha ei jäänud,, esitawad palwekirja ala
ealiste hooldajad, kui aga hooldajaid ei 
ole, siis sugulased wõi muud asjasthuwi-
tatud isikud wõi lapsed ise. 

M ä r k u s . Punkt c. all nimetatud isi
kud wõiwad ka lese eluajal palwekirja 
esitada, kui lesk hoolekandest kõrwalda-
tud on wõi mingisugustel põhjustel ei wõi 
ega soowi laste huwisid kaitsta. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n (loeb): 
„§ 57. § 56 nimetatud isikute palwe-

kirjadele lisatakse juurde pensioni wõi 
ühekordse toetusraha määra ja perekonna
liigete" õiguste kindlakstegemiseks tarwi-
likud dokumendid järgmiste hulgast: 

a) meetrika wõi arsti tunnistus mehe, 
naise, isa wõi ema surma kohta (§§ 40 
ja 41); 

b) abielu meetrika ehk abielluastu-
mise akt (§ 33 punktid a ja c); 

c) meetrika laste sündimise kohta, kel
lel õigus pensionisaamiseks (§. 33 punkt b); 

d) akt kasulapseks wõtmise kohta 
(§ 33 märkus); 

e) notariaalne tõendus, mis on wälja 
antud isa teadaandmise põhjal, wäljaspool 
abielu sündinud laste omakstunnistamise 
kohta wõi kohtuotsus sama asjaolu üle 
(§ 33 märkus); 

f) kooliülemuse tunnistus, et üle 18 
aasta wanad lapsed koolis käiwad (§ 34 
punkt a); 

g) ametkoha tunnistus, et isik surma
tud teenistuskohuste täitmisel wõi surnud 
teenistuskohuste täitmisel saadud haawa-
desse wõi wigastustesse wõi ägedasse 
külgehakkawasse haigusesse, wõi tõendu
sed selle üle, et surm on tulnud teenistus
kohuste täitmise.tagajärjel (§ 41 punkt b); 

h) tunnistused; leskmehe wõi üle 18 
aasta wanade laste tööwõimetuse kohta 
(§§ 33 punkt c ja 34 punkt b); 

i) tunnistus selle kohta, et tööwõime-
tul leskmehel wõi üle 18 aasta wanade! 
tööwõimetutel lastel sissetulekut ega wa
randust eluülewalpidamiseks ei ole ja et 
nemad naise, isa wõi ema eluajal naise, 
isa wõi ema wõi mõlemate wanemate tee
nistusest elasid (§§ 33 punkt c ja 34 
punkt b); 

k) tunnistus selle kohta, et lahutatud 
abielust sündinud lapsed ema poolt kas
watati ja ülewal peeti (§ 36). 

M ä r k u s 1. Punktides i ja k nimeta
tud tunnistused antakse wälja wähemalt 
kolme isiku tunnistuse põhjal kahe nädala 
jooksul kohaliku linna wõi maakonna 
hoolekande-osakonna poolt isikutele, kes 
pensioni wõi ühekordse toetusraha mää
ramist paluwad. 

M ä r k u s 2. Isa wõi ema, kes soowi
wad ärasurnud poja wõi tütre teenistuse 
eest pensioni saada, esitawad ühes pen-
sionimääramise palwega tunnistuse selle 
kohta, et neil sissetulekut ega warandust 
eluülespidamiseks ei ole ja et nemad poja 
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wõi tütre eluajal nende teenistusest ela
sid ja neil teist seaduslikku toitjat, kes 
neid ülewal pidada wõiks, ei' ole (§ 33 
punkt d);" 

Kuna wälja jäeti eelpool wanemate 
pensioniõigus, siis langeb märkus 2 wälja. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Panen 
selle paragrahwi hääletamisele, kusjuures 
arwesse tuleb wõtta, et selle tagajärjel, 
et § 33 punkt d on wälja jäetud, jääb 
wälja § 57 märkus 2. (H ä ä 1 e t a t a k s e.) 
N ä h t a w a e n a m u s e g a on § 57 
i l m a m ä r k u s t e i s e t a w a s t u 
w õ e t u d. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n k a n 
n a b e t t e j a e r a l d i h ä ä l e t a m i s e l 
w õ e t a k s e w a s t u n ä h t a w a e n a 
m u s e g a §§ 58, 59, 60, 61, 62. 

§ 58. Leskmehe ja üle 18 aasta wa
nade laste tööwõimetuse kindlakstege
mine, kes soowiwad tööwõimetuse tõttu 
pensioni wõi ühekordset toetusraha 
saada surnud naise, isa wõi ema teenis
tuse eest, sünnib kümne päewa jooksul 
§ 50 nimetatud kommisjoni poolt § 56 tä
hendatud isikutelt kohaliku linna hoole-
kande-osakonnale awaldatud palwe peäle. 

§ 59. Leskmehe ja laste arstlikul ja-
relwaatusel teewad arstid kindlaks: 

a) haiguse objektiiwsed ja subjektifw-
sed tundemärgid ühes haiguse äramäära
misega; 

b) haiguse tekkimise põhjused; 
c) haigeksjäämise aja; 
d) kas haigus parandataw wõi mitte; 
e) põhjused, mispärast haigus tööwõi-

met wähendab. 
§ 60-. Arstliku läbiwaatamise taga

järgede põhjal otsustab pensioni kommis
jon, kas läbiwaadatul terwisliku seisu
korra pärast on õigus pensioni wõi ühe
kordse abiraha saamiseks. Linna hoole-
kande-osakond annab tööwõimetule tun
nistuse wälja kahe nädala jooksul peäle 
läbiwaatamise palwe esitamist. 

§ 61. Pärast teenistusest wabasta-
mist ärasurnud isiku perekond annab, kui 
see isik weel pensioni ei saanud, temal 
aga selleks õigus oli, pensioni wõi ühe
kordse toetusraha wõi mõlema saamiseks 
palwekirja ühes tarwilikkude dokumen
tidega (§ 57) töö-hoolekandeministri ni
mele sellele ülemusele, kes selle isiku 
Wiimasele teenistuskohale määras. 
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Käesolewas paragrahwis nimetatud pe
rekondadel ei ole õigust ühekordse toe
tusraha saamiseks ärasurnud isiku teenis
tuse eest, kuid neile maksetakse wälja 
see ühekordne toetusraha, mille saami
seks ärasurnud isikul enesel õigus oli. 

§ 62. Palwekirja §§ 56 ja 61 nimeta
tud perekondadelt kättesaamise järele 
määrab ülemus, kui takistusi pensionisaa
miseks ei ole, pensioni suuruse kindlaks: 

a) § 56 nimetatud perekondadele (ta
bel nr. 2 wõi 3 järele); ' 

b) § 61 nimetatud perekondadele (ta
bel nr. 1 järele) ja saadab kahe nädala 
jooksul palwekirja esitamise päewast ar
wates terwe asja ühes tarwilikkude ma-
terjaalide ja dokumentidega otsustami
seks töö-hoolekandeministeeriumi hoole-
kande-osakonda. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n (loeb): 
§ 63. Palwekirjad pensionimäärami-

seks perekondadele pärast mehe, naise, 
isa wõi ema surma, kes pensioni sai, an
takse töö-hoolekandeministri nime peale 
kohalikule linna wõi maakonna hoole-
kande-osakonnale, silmas pidades § 56 
nimetatud nõudeid. Palwekirjadele lisa
takse juurde asjakohased dokumendid 
(§ 57) ja surnud isiku pensioniraamat." 

Palun lahus hääletada sõnad „wõi 
maakonna", missugune parandus II luge
misel tehti. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Asun 
selle lisanduse hääletamisele. ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Nähtawa enamusega . . . 
( A r u a n d j a L. J o h a n s o n : P a l u n 
h ä ä l e d ä r a l u g e d a . ) Aruandja poolt 
on tehtud ettepanek hääled ära lugeda. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) Poolt on antud 17 
häält, wastu — 4, — s e e g a on o t s u s 
t a t u d j ä t t a p a r a g r a h w i t e k s t i 
s õ n a d „w õ i m a a k o n n a". 

Panen § 63 hääletamisele. ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a 
on § 63 w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n k a n 
n a b e t t e j a e r a 1 d i h ä ä l e t a m i s e l 
w õ e t a k s e w a s t u n ä h t a w a e n a 
m u s e g a §§ 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 
71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 
82, 83, 84, 85, 86, 87, 88. 

§ 64. Saades § 56 tähendatud pen
sioni palwekirja, teeb hoolekande-osa-
kond, kui pensionimääramiseks takistusi 
ei ole, kindlaks pensioniõiguslikud pere
konnaliikmed, ette wõttes § 57 märkuses 
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ja § 58 nimetatud ülekuulamised ja arst
likud järelwaatamised, määrab kindlaks 
pensioni suuruse ning" saadab terwe asja 
tarwilikkude dokumentidega ühe kuu 
jooksul palwekirja saamise päewast ar
wates töö-hoolekandeministeeriumi hoo-
lekande-0'Sakonda. 

§ 65. Töö-hoolekandeministeerium ot
sustab temale esitatud pensioni ja ühe
kordse toetusraha määramise asjad, mil
lele tarwilikud dokumendid juurde lisa
tud, kahe nädala jooksul nende kättesaa
mise päewast arwates. 

§ 66. Palgamäärade' üldise tõusu wõi 
langemise korral teeb töö-hooJekandemi-
nister korralduse, et wastawalt muude
takse juba määratud pensionid. 

§ 67. Töö-hoolekandeministeeriumi ot
suse peale pensioni ja ühekordse toetus
raha määramise asjus wõib kaebust 
tõsta administratiiw kohtu korras Riigi
kohtus kuue kuu jooksul otsuse awalda
mise päewast arwates. 

6, Pensionikommisjoni otsuse peale edasi
kaebamise kord. 

§ 68. Isikud, kes on palunud pensioni 
-määrata haiguse pärast wõi teenistus
kohuste täitmisel wõi selle tagajärjel saa
dud raskete haawade wõi wigastuste pä
rast, kui nad rahul ei ole •pensionikom
misjoni otsusega (§ 50), annawad kahe 
kuu jooksul otsuse awaldamise päewast 
arwates, kaebuse töö-hoolekandeminis
teeriumi nime peale ülemusele, kes läbi-
waatamise kohta korralduse tegi. 

§ 69. Kaebused isikutelt, keda pen
sionikommisjon § 52 punkt a põhjal ter-
wislikult teenistuse jätkamise wõimuli-
seks tunnistanud, saadetakse ülemuse 
Poolt ühes pensionikommisjoni otsusega 
ja arstliku läbiwaatamise aktiga töö-hoo
lekandeministeeriumi hoolekande-osa-
konda. 

§ 70. Kui töö-hoolekandeministee
riumi hoolekande-osakond on katte saa
nud eelmises paragrahwis nimetatud kae-» 
buse, kutsutaks kaebaja töö-hoolekande-
ministri korraldusel töö-hoolekandemi
nisteeriumi juures olewasse pensioni pea
kommisjoni uueks läbiwaatamlseks §§ 51 
ja 52 korras. 

§ 71. Pensioni peakommisjoni kuu
luwad: esimehena — ministeeriumi hoo-
lekande-osakonna juhataja ja liigetena: 
selle keskasutuse arst ja esitaja, kellele 
kaebaja allub, rahaministeeriumi esitaja, 

Tallinna linnaarst, üks riigi- ja omawalit
suse teenijate liidu esitaja, üks terwis-
hoiu peawalitsuse poolt nimetatud arst. 

§ 72. Arstliku: läbiwaatamise põhjal 
teeb peakommisjon otsuse, mille esimees 
kaebajale kuulutab. 

Tarbekorral -wõib peakommisjon saata 
kaebaja terwisliku seisukorra uurimiseks 
haigemajasse töö-hoolekandeministeeriumi 
kulul. 

Terwisliku seisukorra uurimise üle 
haigemajas seatakse kokku akt ja saade
takse arstliku läbiwaatamise ajaks pea
kommisjoni. 

§ 73. Kui peakommisjon leiab, et 
kaebaja wõib teenistust jätkata, lõpeta
takse töö-hoolekandeministri korraldusel 
pensioni määramise asi ära. 

§ 74. Kui peakommisjon leiab, et kae
baja ei suuda teenistust jätkata, siis saa
detakse töö-hoolekandeministri korraldu
sel peakommisjoni otsus kõigi asjasse 
puutuwate materjaalidega teenistusest 
wabastatawa isiku ülemuse kätte asja 
korraldamiseks § 54 järele. 

§ 75. Isikute kaebused, kelle kohta 
pensionikommisjon otsusele jõuab, et ne
mad teenistust jätkata ei suuda, kuid ala
list kõrwalabi ei tarwita, ei takista mitte 
pensioni wõi ühekordse toetusraha mää
ramist neile, kui kõrwalabi mittetarwita-
jaile. 

§ 76. Kui töö-hoolekandeminister 
kätte saab kaebuse alalise kõrwalabi 
mittetarwitajaks tunnistamise kohta, teeb 
tema korralduse kaebaja uuesti läbiwaa-
tamiseks samas wõi mõnes teises pensio-
nikommisjonis, kaebajat enne haigemajas 
terwislikult järel katsuda lastes töö-hoo-
lekandeministeeriuimi kulul. 

§ 77. Pensionikommisjoni lõpulik ot
sus esitatakse teenistusest wabastatawa 
isiku ülemuse poolt töö-hoolekandemi-
nistrile. Kui pensionikommisjon uuel lä-
biwaatamisel leiab, et kaebaja alalist 
kõrwalabi ei tarwita, siis määratakse te
male pension wõi ühekordne toetusraha 
enne wäljaarwatud suuruses. Kui aga 
pensionikommisjon uuel läbiwaatamisel 
leiab, et kaebaja alalist kõrwalabi tarwi
tab, siis arwab töö-hoolekandeministee
riumi hoolekande-osaikond ise wälja tema 
pensioni suuruse wastawalt haiguse wõi 
raskete haawade wõi wigastuiste liigile 
ja esitab asja ministrile otsustamiseks. 

§ 78. Leskmees peäle naise surma ja 
lapsed peäle wanemate surma, kui nad 
rahul ei ole pensionikommisjoni otsusega, 
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mille järele neid tööwõimetuks ei tunnis
tatud, annawad kahe kuu jooksul pen-
sionikommisjoni otsuse awaldamisest ar
wates, kaebuse töö-hoolekandeministri 
nime peale ülemusele wõi kohalikule 
linna hoolekande-osakonnale, kes tegi 
korralduse nende läbiwaatamiseks. 

§ 79. Kaebus perekonnaliikme poolt, 
kes rahul ei ole pensionikommisjoni ot
susega, mille järele teda tööwõimetuks 
ei tunnistatud, ei takista teistele pere
konnaliigetele pensionimääramise asja 
käiku. 

§ 80. Kui töö-hoolekandeminister 
kätte saab perekonnaliikme kaebuse töö
wõimetuks mittetunnistamise üle, teeb ta 
korralduse kaebaja uueks läbiwaatami
seks § 76 korras. 

§ 81. Kui uuel läbiwaatamisel pen-
sionikommisjon tunnistab kaebaja töö
wõimetuks ja kui kaebajal ei ole waran
dust ega sissetulekut eluülespidamiseks 
ja tema surnud isiku eluajal selle ülewal-
pidamisel elas, wõtab töö-hoolekandeminis
teeriumi hoolekande-osakond tema pen
sioniõiguslikkude perekonnaliigete hulka 
ning esitab asja ministrile otsustamiseks 
ja pensioni määramiseks, 

7. Pensioni määramise tähtajad. 
§ 82. Pensioni määratakse teenistu

sest lahkumisel teenistusest wabastamise 
päewast arwates. Kui aga lahkuja tee
nistusest wabastamise palwega ühes pen
sioni ei nõudnud, siis määratakse temale 
pension sellest päewast arwates, mil 
tema palwekirja pensionisaaimiseks esitas. 

Distsiplinaalkorras teenistusest wa
bastatud: isikutele määratakse pension: 

a) kui kuuekuuline tähtaeg teenistu
sest wabastamise käsust arwates mööda 
ei ole lastud — teenistusest wabastamise 
päewast arwates; 

b) kui kuuekuuline tähtaeg mööda on 
lastud — palwekirja esitamise päewast 
arwates. 

§ 83. Lastele ja leskedele määratakse 
pension selle isiku surmapäewast alates, 
kelle teenistuse eest pensioni nõutakse, kui 
pensionihõudjad Eesti wabariigi piirides 
elades ühe aasta jooksul, wäljaspool 
Eesti wabariigi piire elades, aga kahe 
aasta jooksul, isiku surmapäewast arwa
tes, pensioninõudmisega esinewad. Nime
tatud tähtaegade möödalaskmisel määra
takse pension palwekirja esitamise päe
wast arwates. 

§ 84. Pensioniõigus ei igane ära, 
kuid teenistusest lahkunud isikute ja 
nende perekondade ühekordse toetus
raha saamisõigus kaob, kui ei ole esita
tud, sellekohast nõudmist § 83 näidatud 
tähtaegadel. 

§ 85. Kui pensiOninõudja enne pen
sioni määramist wõi saamist sureb, siis 
on tema perekonnal õigus saamatajäänud 
pensioni katte saada. 

8. Pensionide ja ühekordsete toetus
rahade wäljaandmine. 

§ 86. Töö-hoolekandeministeeriumi 
poolt kokkuseatud arwelehele märgitakse 
üles: 

a) pensioni wõi ühekordse toetusraha 
wõi mõlemate määramise alus ja 

b) pensioniosaliste perekonnaliigete 
nimed ühes märkusega, kui suur osa pen
sionist igaühele kuulub. 

§ 87. Töö-hoolekandeministeeriumi 
hoolekande-osakonna poolt kahes eksem-
plaaris kokkuseatud tunnistusest pensioni 
wõi ühekordse toetusraha wõi mõlemate 
määramise üle saadetakse üks palujale, 
teine kohalikule linna wõi maakonna 
hoolekande-osakonnale, 

§ 88. Kohalik hoolekande-osakond, kui 
ta tunnistuse pensionimääramise üle kätte 
saab, annab wälja pensioniraamatu. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n (loeb): 
„§ 89. Pensioniraamatud antakse 

wälja: 
a) lastega lesknaisele wõi leskmehele 

ühine pensioniraamat, kui aga täisealised 
lapsed soowiwad, siis antakse neile eraldi 
pensioniraamatud; niisama, kui lese elu
ajal hooldajad tarwilikuks peawad, et isa 
wõi ema teenistuse eest perekonnale äri
tawast pensionist osasaajad lapsed oma 
osad eraldi saaksid, antakse neile laste 
jaoks eraldi pensioniraamatud; 

b) lastele pärast ema surma, kellel 
pensioniõiguseta leskmees maha jäi, an
takse pensioniraamat leskmehe nimele; 
kui aga hooldajad tarwilikuks peawad, 
antakse pensioniraamatud hooldaja ni
mele; täisealised lapsed wõiwad soowi 
korral eraldi pensioniraamatud saada; 

c) lastele pärast mõlemile wanemate 
surma antakse ühine pensioniraamat ala
ealiste hooldaja niimele, kuid täisealised 
lapsed wõiwad soowikorral eraldi pen-
sioniraamatijd saada; kui igal lapsel ise 
hooldaja on, siis antakse lastele ka pen
sioniraamatud lahus; 
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d) nõdrameelsetele antakse pensioni-
raamatud hooldaja nimele; 

e) wanematele, nende oma nimele. 
M ä r k u s . Kui hooldajaid ei ole mää

ratud^ teeb kohalik linna wõi maakonna 
hoolekande-osakond tarwilikud korral
dused nende rutuliseks määramiseks." 

Punkt e „wanematele — nende oma 
nimele" peaks wälja jääma. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Töö-
hoolekandeminister Chr. Kaarna poolt on 
just* samane ettepanek tehtud, mida aru
andja nimetas. See ettepanek ei tuleks 
hääletamisele sellepärast, et ühenduses 
§ 33 punkt d wälja jätmisega jääb käes
olewa paragrahwi punkt e wälja ilma 
hääletamiseta. 

Panen § 89 hääletamisele ilma punkt 
e-ta. ( H ä ä l e t a t a k s e.) § 89 o n n ä h -
t a w a e n a m u s e g a w a s t u w õ e -
t u d. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n k a n 
n a b e t t e j a e r a l d i h ä ä l e t a m i s e l 
w õ e t a k s e w a s t u n ä h t a w a e n a 
m u s e g a §§ 90, 91, 92, 93 ja 94. 

§ 90. Perekonnaliigetele, kes pen
sioni lahus saawad, antakse pensioniraa-
ttiatud ühest hoolekande-osakonnast, kuid 
Pensioni wõib igaüks saada sellest riigi
kassa osakonnast, kust keegi soowib. 

§ 91. Pension maksetakse riigikassa 
osakondadest kuu esimesest päewast ala
tes kolme kuu peale ette pensioniraa-
niatu ja isikutunnistuse ettenäitamisel. 

§ 92. Isikud, kes pensionääri wolitu-
sel pensioni wastu wõtma ilmuwad, näi
tawad ette peäle pensioniraamiatu ja oma 
isikutunnistuse ka wolikirja, mis wälja 
on antud pensioniraamatu omaniku pooli 
ja tõeks tunnistatud seaduslikus korras, 

§ 93. Pension, mida ärasurnud pen-
sionäär ei ole kätte saanud, antakse wälja 
kohaliku linna wõi maakonna hoolekande-
osakonna loal surnud isiku järeljäänud pe
rekondadele. 

§ 94. Pensionääri surma korral ei 
nõuta ettemakstud pensioni tagasi, 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n (loeb): 
§ 95. Pensioniraamatu omanik on ko

hustatuid" teatama kohalikule linna hoole-
kande-osakonnale: 

a) sellest, kui pensionisaaja abiellub 
vs 37), wõi astub riigi- wõi omawalitsuse 

, tenistusse (§ 24); 
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b) sellest, kui lapsed, kes koolis käi
wad wõi ametit õpiwad, õppimise [õpeta
wad enne 20 aastaseks saamist (§ 34); 

d) sellest, kui mõni pensionääri pere
konnaliigetest ära on surnud." 

§§63 ja 87 juures tegi töö-hoolekande-
minister ettepaneku, wõtta juurde sõnad 
„wõi maakonna". Sellest parandusest tin
gitult peaks ka § 95 sisse wõtma sõnad 
,,wõi maakonna." See tuleks juurde wõtta 
peäle sõna „linna." 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Aru
andja poolt on tehtud ettepanek § 95 
teist rida täiendada sõnadega „wõi maa
konna", nii et paragrahwi esimene osa 
käiks järgmiselt: „Pensioniraamatu oma
nik on kohustatud teatama kohalikule 
linna wõi maakonna hoolekande-osakon-
nale jne." 

Selle paranduse lahus hääletamist ei 
nõuta. Panen § 95 ühes parandusega 
hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h 
t a w a e n a m u s e g a on § 95 w a s tu 
w õ e t u d. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n k a n 
n a b otte j a e r a l d i h ä ä l e t a m i s e l 
w õ e t a k s e w a s t u n ä h t a w a e n a 
m u s e g a §§ 96. 97, 98, 99, 100, 101, 102, 
103 ja 104. 

§ 96. Kui kohalik hoolekande-osa
kond muutusest pensionisaaja perekonnas 
teada saab, teeb tema wastawad märku
sed pensionimääramise tunnistusele ja 
pensioniraamatusse ja'teatab sellest töö-
hoolekandeministeeriumi hoolekande-osa-
konnale. 

§ 97. Kui pensionäär wõi tema woli-
nik ei ilmu pensioni järele kahe aasta jook
sul, siis kustutatakse pension maha selle 
peale waatamata, kas pensionäär riigi 
piirides wõi wäljaspool riigi piire elab. 

Kui pensionäär pärast kaheaastast 
tähtaega ilmub pensionisaamise palwega, 
siis uuendatakse töö-hoolekandeministeb-
riumi hoolekande-osakonna otsusel pen-
sionimaksmist, kuid läinud aja eest pen
sioni ei makseta, 

§ 98. Ühekordsed toetusrahad kus
tutatakse maha, kui nad ühe aasta jook
sul nende määramisest arwates wälja ei 
ole wõetud. 

9. Pensionimaksmise katkestamine ja 
lõpetamine. 

§ 99. Pensionimaksmine teenistusest 
lahkunutele katkestatakse, kui pensionäär 
uuesti teenistusse astub (§ 24), wälja ar-
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watud käesolewa seaduse § 24 punkt a 
ettenähtud juhtumised. 

Pensionhnaksmine lõpetatakse, kui 
pensionäär: 

a) kohtu poolt mõistetakse karistusele, 
mis pensioniõiguse ära wõtab; 

b) kui pensionäär Eesti wabariigi ko
dakondsusest lahkub. 

§ 100. Pensionimaksmine leskedele 
(§ 33 punkt a ja c) katkestatakse wõi lõ
petatakse: 

a) kui lesk riigi- wõi omawalitsuse 
teenistusse astub (§ 24), wälja arwatud 
käesolewa seaduse § 24 punkt a ettenäh
tud juhtumised. 

b) kui lesk uuesti abiellub (§ 37); 
c) kui leskmees saab uuesti tööwõi-

nrelüseks wõi omandab sissetuleku wõi 
waranduse (§ 33 punkt c); 

di) kui lesk kohtu poolt mõistetakse 
karistusele, mis pensioniõiguse ära 
wõtab; 

e) kui lesk Eesti wabariigi kodakond
susest lahkub. 

§ 101. Pensioni maksmine lastele 
(§ 33 punkt b) lõpetatakse: 

a) kui laps, kes koolis ei käi ega ame
tit ei õpi, saab 18-aastaseks, kes aga koo
lis käib wõi ametit õpib — 20-aastaseks 
(§ 34 punkt a); 

b) kui tööwõimetud lapsed omandawad 
tööwõime, sissetuleku wõi waranduse 
(§ 34 punkt b); 

c) kui laps kohtu poolt karistusele 
mõistetakse, mis pensioniõiguse ära 
wõtab); 

d) kui laps Eesti wabariigi kodakond
susest lahkunud. 

§ 102. Kohtuotsuse täidesaatmisel, 
mille tagajärjeks pensioniõiguse kaota
mine, saadawad kohtu1 täidesaatwad asu

tused kohtuotsuse ärakirjad töö-hoole-
kandeministeeriumi hoolekande-osakon-
nale. 

§ 103. Kui pensionisaaja uuesti teenis
tusse astub, peab teenistusse määraw üle
mus sellest töö-hooltekandeministeeriumi 
h o oi ek an de - o s akõnn ale t e atama. 

§ 104. Käesolewa seaduse teostami
seks tarwilikua juhatuskirjad annab wälja 
töö-hooleikandeministeerium. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n (loeb): 
„§ 105. Pensionimaksmist käesolewa 

seaduse järele alatakse 1. jaanuarist 
1925 a." 

Rahaasjanduse kommisjoni nimel 
waidlen § 105 wastu sellepärast, et ka 
warem on wõimalik pensionimaksmist 
alata. Palun Riigikogu wiimane para-
grahw tagasi lükata. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Aru
andja poolt on ettepanek § 105 tagasi lü
kata. Kuna puht eitaw ettepanek hää
letamisele ei tule, siis palun paragrahwi 
hääletamise juures seda ettepanekut sil
mas pidada. 

Panen § 105 hääletamisele. ( H ä ä l e 
t a t a k s eO Poolt on 24 häält, wastu — 
8. S e e g a on § 105 w a s t u w õ e t u d . 

Panen käesolewa seaduse lõpuhääle-
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h 
t a w a e n a m u s e g a on s e a d u s 
l õ p u h ä ä l e t a m i s e l w a s t u w õ e -
t u d, 

( H ü ü d e d : L õ p e t a d a ! ) Ettepa
nek on koosolekut lõpetada. Panen ette
paneku hääletamisele. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a on 
e t t e p a n e k w a s t u w õ e t u d. Lõpe
tan koosoleku. 

Koosolek lõpeb kell 9.35 min. 

Algkirjale alla kirjutanud: 

Riigikogu esimees J. Tõnisson, 

Abiesimees L. Raudkepp. 

Abisekretäär J. Wain. 


